
! ezvik legnagyobbszabású 

igényt nem tartalmaznak. 

riség legfőbb javáról beszélt. 

Pénteken délben 12 órakor ült össze a né- 
met birodalmi gyűlés Berlinben, a Kroll-operá- 

ban. A birodalmi gyűlés számos tagja a frontról 
érkezett és a polgári ruhás képviselők közé sok 

tábori egyenruhás képviselő vegyült, akik kö- 
zött a legkisebb rangfokozatú katonák mellett 
magasrangú tiszteket, sőt tábornokokat is lehe- 
tett látni. A hallgatóság sorában a tábornoki kar 
számos tagja jelent meg, valamint a berlini köz- 

élet minden számottevő tagja. Pont 12 órakor 
nyílt meg a birodalmi gyűlés, amelyen Göring 
Hermann vezértábornagy tartotta a megnyitó 
beszédet. 
i CGöring elsősorban a birodalmi gyűlés elesett 
három tagjáról emlékezett meg, majd Hitler ve- 
zér és kancellárnak adta át a szót. Hitler kancel- 
ár beszédét a következőképpen kezdette: 
- Képviselők! A birodalmi gyűlés férfiai! 
- Sorsdöntő óra volt, amikor szeptember 

lsején Önöket, mint a német nép igazi képvise- 
lőit összehívtam, mert tájékoztatnom kellett 
Önöket azokról a teendőkről, amiket egy úgy- 

vezett akkori állam állandó kihívása a biro- 
omra, a német népre és reám kényszerített. 
óta öt hét telt el. Ha most én Önöket újból 
kérettem és összehívtam a birodalmi gyűlést, 
ak a következő okai vannak. Jelentést kívá- 

tájékoztatót kívánok adni a jelen helyzetről 
ha módomban van, 

mi betekintést szeretnék nyújtani 
ami a jövőben reánk várhat. 

ink és városaink két nap óta zászlódíszben 
nak, a győzelmes, új Harmadik Német Biro- 
m zászlai hirdetik és ünneplik azt a győzel- 
aminőt a történelem nem tud felmutatni. 
6 milliós állam, amely katonai hadosztá- 

okkal, modern fegyverekekkel rendelkezett, 
terveket forgatott zavaros agyában, hogy 

pusztítja a német birodalmat. 
A megindult lengyelországi hadjárat nyol- 
cadik napján eldőlt ennek a háborúnak a 

sorsa. 

arról, 

isszaverték őket, 
setben sem lehetett ellenállásról szó. Tizen- 
nap leforgása alatt a lengyel hadsereg osz- 

Németország a háberu előtti gyarmatait viszzakévi, 
egyéb követelése nincsen 

Uj nemzetközi szellemet és a nyersanyagok 

igazságos megosztását kivánja Németország 

, A mémet népet nem lehet elválasztani vezérétől" 

Hitler vezér és kancellár beszéde elhangzott. A Német Birodalom vezére pénteken élete 

X beszédét tartotta, amely talán fordulópontot jelent Európa történelmé- 

. Amennyire lehet, konkrétizálta békefeltételeit és azok a gyarmatokon kívül semmi területi 
A beszéd egy új nemzetközi rend vonalait rajzolja fel és mély tartal- 

ma mellett napok kellenek, míg arra az európai közvélemény kellően reflektálnmi fog. Bizonyos, 

hogy Hitler kancellár szavai nem maradhatnak hatás 
a beszéd emberi hangja eloszlatja-e a nemzetközi bizalmatlanságot és a tárgyaló asztalhoz viszi 

Európa népeinek felelőseit és megvalósul az a Béke, 

Hitler beszél: mi történt 
szeptember 1. óta? 

eAzETA MAGMIARILOR 

DIN BSANMAT 

nélkül. Minden azon fordul meg, hogy 

amelyről Hitler kancellár, mint az embe- 

tagait vagy elfogtuk, vagy körülzártuk, vagy 
összetörtük. Huszonöt év lett volna szükséges 
mindazon területeknek az elfoglalásához, amit 
kiváló hadseregünk ilyen rövid idő alatt megtett. 
Ha bizonyos ujságíró-hadvezérek másként állít- 
ják be a dolgot, azoknak csak annyit jegyzek 
meg, hogy 

a világ haditörténetében nagyobb teljesít- 
mény még nem volt. 

Ha a lengyel hadsereg utolsó maradványai Var- 
sónál vagy Lublinnál ellenálltak, nem az ő bá- 
torságuknak volt a jele, hanem a mi türelmün- 
ké. Mert 

én megtiltottam, hogy bármilyen akció akár 
egy emberrel is többet követeljen, mint 

amennyire éppen szükség volt. 
Félretettem még bizonyos úgynevezett hadvezé- 
ri presztizs-szempontokat is és nem mondottam, 
hogy ezt és ezt a haditényt bizonyos előírt időn 
belül kell lefolytatni. Vagy, hogy valaminek meg 
kell történnie, barmennyi áldozatot is követeljen. 
Nem lett volna probléma számomra, hogy Varsó 
szeptember 10-12. között ugyanúgy megadja 
magát, mint 25-27-ike között. Bevallom, Ki- 
mélni akartam ottlevő német néptársaink életét 
is és azt hittem, hogy a lengyel oldalon legalább 
egyszer, legalább ez alkalommal, 

lesz annyi felelősséget érző józanság, mint 
amennyi felelőtlen eszeveszettséget eddig ta- 

pasztaltunk. 

A német hadsere; dicsérete 

Ha egy harminchat millió lelket szám- 

láló országot ilyen gyors katonai akcióval meg 

tudtunk szüntetni, akkor mi nem a szerencse 

kegyeltjei voltunk, hanem 

ezt a csodát az elképzelhető legkitűnőb 

katonai kiképzés, a kiváló vezetés és a halált 

megvető bátorság teremtette meg. 

(Taps.) A német hadsereg ujból homloka köré
 

fonhatta azt a győzelmi babérkoszorut, amit 

1918-ban hitványul elraboltak tőle. Hálásan 
kö- 

szönjük ezt névtelen halottainknak, akik életük 

feláldozásával mégjobban összekovácsolták a né 

met egységet. Haderőnk ezért büszke nyugalom- 

mal tölthet el bennüket, mert a német hadsereg 
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Ugyanaz történt a varsói vezetők részéről ki- 

csinyben, amit olyan hosszú ideig láttam nagy- 

pan Lengyelország államvezetője részéről, - ha 
ilyen államvezetőség egyáltalában valaha léte- 

zett. Nen lehet ugyanis államvezetésnek nevezni 
egy generalisszizmust, aki megszökik, de ugyan- 

akkor ellenállásra ösztönzi fővárosa lakosait, 

bár tudhatta, hogy Varsó az egész német had- 

seregnek nem állhat ellen. De ennek tudatában, 
hogy Varsó katonailag nem kellőképpen védett 
város, torlaszokat emeltetett, magánházakat 
erődökké alakittatott át és az egész lakosságot 

harcra izgatta. 

A VARSÓI ESEMÉNYEK 

- Az asszonyokra és gyermekekre való te- 
kintettel azt kívántam, hogy a polgári lakosság 

távozzék: az általam felajánlott fegyverszünet 

ideje alatt a Varsóból kivezető minden utat fel- 
szabadítottam. Parlamentert küldtem Varsóba, 
de a büszke varsói lengyel városparancsnok még 

csak feleletre sem méltatott. 

Nehéz tüzérségünknek utasítást adtam, hogy 

katonai célpontokra igen ritkán tüzeljenek. 

Mégegyszer felszólítottam őket, hogy a polgári 

lakosságot a Praga nevű városrészbe költöztes- 

sék és köteleztem magam, hogy Prágát nem lö- 

vetem. Ezt a hamánus ajánlatomat is fölényes 

kézlegyintéssel intézték el. Háromszori hiábavaló 

kisérletem után, huszonötödikén elrendeltem az 

általános támadást. A fegyverek hangjának kö- 

vetelésére, a huszonötödikén megkezdődött tá- 

madásra, ; 

huszonhetedikén megvolt a válasz: Varsó 
megadta magát, - vége szakadt a lengyel 

gőgnek. 

A Varsóban lévő százhúsz ezer ember nem hős, 

nem rohant ki a város kapuin az ostromló német 

haderők ellen, ezeket nem lehet összehasonlíta- 

ni Alcazar héroszaival, akik halhatatlanokká tet- 

ték magukat: Varsó megadta magát. Elismerem, 

hogy a lengyel katona harcolt, de a hadvezetés a 

legalacsonyabb rangtól a legmagasabbig hanyag, 

felelőtlen, alkalmatlan és tudatlan volt. 

Aildozatoknak állítják be a varsóiakat, 

pedig senki nem kívánta, hogy áldozatokat hoz- 

Zanak. De ezt a külföldi sajtó azért teszi, hogy 

legendák szülessenek. Történelmi legendák azon- 

ban nem születnek, de ha születhetnének, akk
or 

csak német legendák lehetnének azok. Legend
a 

arról, hogy miként illesztettük ezt az újabb 
di- 

cCsőséges lapot régi történelmünk emlékeihez. A 

nemet hadsereg csodákat művelt: a fekete 
bri- 

gád. az S. A.. mindenütt ott volt, akárcsak re- 

pülői, akiknek tudatában kellett lenniök. 
hogy 

ha a levegőben nem éri őket halálos lövés, 

ha kényszerleszállást kell végezniök, a len- 

gyelek halálra kínozzák őket. 

A tengeren a hajók emberfelettit műveltek, 
hadi- 

tengerészetünk őrt állt a helyén. Mindenki ott 

volt, ahová a parancs szólította. 

nánktól a legmagasabb tisztig. Veszteségünk 

aránylag kicsi. Nem lehet mondan
i, hogy azol 

arányban állanának a borzalmas le
ngyel vesz 

teséggel, sem azzal az elképzelé
ssel, amelyet a 

szeptember 1-én megindult hadjá
rat megkezdé- 

sekor feltételeztünk. De megért
em és mélyen 

megdöbbent minden családtagnak és ho
zzátar- 

tozónak egyénenkénti fájdalma. 

NÉMET KATONAK HŐSTETTEI. 

A lengyel hadvezetés oktalanságának csak 

két esetét emlitem fel. A Visztula mentén Rei- 

ehenau vezérezredes és Blaskovitsch vezérezrede
s 

hadseregcsoportjai tartottak Varsó felé, hogy a 

lengyel központi hadsereg szórványait vissza- 

szoritsák. Ekkor a visszavonulásban levő, már 

nemcsak a támadásban volt kiváló, hanem az 

eredmény megtartásában is, a legkisebb kato- 
fegyverekkel alig rendelkező lengyel csapatrészei 

vezetősége kétségbeesetten harcba dobott négy 
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hadosztályt és az azokkal kapcsolatos lovasez- 
regeet A harminc kilométer hosszuságban ha- 
adó, 

napok óta elcsigázott német csapatokat vá- 
ratlanul érte ez a támadás, de felvették a 
harcot és a német bátorság csodákat mü- 

velt. 

Hosszu órákig tartó borzalmas kézitusa után 
addig tartották fenn a lengyel támadást, amig 
megérkezett a segitség. Varsó rádióállomása ak- 
kor azt jelentette, hogy a lengyelek áttörték a 
német frontot. Az én tábornokom pedig az iga- 
zat jelentette. Az eredmény bebizonyitotta, hogy 
a német tábornoknak volt igaza, csak természe- 
tes, hogy itt nagyok voltak a veszteségeink, de a lengyeleké sokkal nagyobbak. 

Egy huszadrésznyi a veszteség, mint amennyire 
számitottak 

Ha most ennek a hadjáratnak veszteségei- 
ről számolok be, felkérem önöket, hogy álljanak 
fel! (A birodalmi gyülés tagjai felállanak.) Is- 
métlem, ha számunkra a német vér hullása fáj- 
dalom és akár egyetlen ember vesztesége is mély 
gyászt jelent, ez a veszteség csak huszadrésze 
annak, amit mi szeptember elsején elgondoltunk. 
Mindenki, aki életét adta, a legnagyobb áldoza- 
tot hozta a népnek. Szeptember 30-iki pontos 
adatok szerint elesett 10.525 német katona és 
4025 tiszt, a sebesültek száma 30.572. Ezeken ki- 
vül eltünt 3404 ember. A sebesültek es az eltün- 
tek nagyrésze fogságba esésük után is megki- 
noztatásban részesültek a lengyelektől. (A kép- 
viselők leülnek.) 
Varsó elesett, Hellát elfoglaltuk, a lengyel 

háboru be van fejezve. A frantirőröktől, gonosz- 
tevőktől, a rablóktól és a merénylőktől megtisz- 
titjuk ezt a területet. Itt nincsen mit háborus- 
kodni tovább. (Taps.) 

A nyugati határon pedig ott áll a német 
hadsereg és várja az ellenséget. Hajóhadank a 
Keleti-tengeren biztositja uralmunkat, a tenger- 
alattjárók pedig támadó harcot kezdettek. 
HITLEK LLOYD GEORGET IDEZI 
- Egy „úgynevezett állam" megszünt és most 

kutassuk ennek a megszűnésnek az okát. Lengyel- 
ország egy évezred óta megmutatta, hogy nem élet- 
revaló és államalkotásra alkalmatlan. A történelmi 
fejlődésre és a gazdasági szükségszerűségre való te. 
kintet nélkül, Versaillesben egy államot teremtet- 
tek, amely megteremtésekor a háború csiráját hord- 
ta magában. A versaillesi békeszerződés alkotói kö- 
zül 

még él Lloyd George, aki kijelentette, hogy ez 

az állam még konfliktusok szülőanyja lesz. 

Ez az új állam nemcsak rosszul bánt nemzetiségei- 
vel, hanem mindenkivel szemben „speciális lengyel 
államvezetést" alkalmazott. Hamis statisztikákkal 
dolgoztak és 1919-ben olyan területeket igényeltek, 
ahol szerintük - például Keletporoszországban - 
75 százalékos lengyel többség él, pedig később meg- 
mutatkozott, hogy legfeljebb 2 százalékos többség- 

ről lehet beszélnii 

ria, Németország és Oroszország kárára 
tikai hamisításokat követtek el és az új 

lam a saját lengyel elemeit sem kí- 
. 

BÉCSI NEM 

vasuti kedvezmény 
mel birodalmi vasuiakon 
Ingyen német utlevélvizum. 
Felvilágositás és prospektus, 
a fiszteleibeli vezérképviseletnél: 

Eucuresti, Str. Caimatei 16. Telefon: 5.25.33, Oficiul Turistic Ger- 
man, Bucuresti I., Calea Victoriei 114. Telefon 5.12.80 és az ország 

összes utazási irodáiban. 

hez türelem és önmegtartóztatás kellett, mert olyan 

lengyel üldözési politika és az onnan kiüldözött la- 
kosoknak még a kézipoggyász elvitelét sem enged- 

ségnek sőt egyesek oktalanságnak jeleztek. Nem 

EzzEnz 

a né- 

- A másik eset, amelyről még meg kell 
emlékeznem, egy Landwehr-hadosztály megbi- 
zatása, amelynek a korridorból a Hella félsziget 
felé kellett visszaszoritani a jórészt matrózok- 
ból és lovasságból álló lengyel csapatrészeket. 
Hihetetlen tulerő állott a német hadosztállyal 
szemben, de két napon keresztül állásról-állásra 
jtottuk vissza az ellenfelet és elértük célun- 
at: 

2500 foglyot eitettünk és 4700 embert szo- 
ritottunk vissza a Hella félszigetre, 

ahol azok bezártan, tehetetlenségre voltak kár- 
hoztatva. Megrázó kép volt, amikor tisztes koru 
férfiak a régi háború kitüntetéseivel a mellükön 
végignézték, miként haladnak el előttük a 18- 
20 esztendős lengyel hadifoglyok. 

kintette és amely mögött csak 15 százaléka állt a 
közvéleménynek. 

A VOLT ÉMET TERÜLETEK VISSZA- 
FEJLöDTEK. 

A német kultúra áltail teremtett 
1919. óta lezüllesztették. 

A Visztula, - amelyet oly fontos tengeri kijá- 
ratnak tartott Lengyelország - ma a legelhanya- 
goltabb állapotban hajózásra alkalmatlan és több 
helyütt kiszáradásra van itélve, az országutak hasz- 
navehetetlenek, a közállapotok elviselhetetlenek. Aki 
három hétig körülnéz ezen a vidéken az megértheti 
majd, hogy mi is volt az az „lengyel gazdálkodás". 

Németország ezen elviselhetetlen állapotok da- 
cára is próbálkozott a békés együttműködéssel. 
1933-ban Pilsudszky tábornaggyal tárgyaltam, ami- 

színvonalat 

állapotok voltak, hogy misfélmillió németnek el kel- 
lett hagynia régi családi tűzhelyét, menekülésük al- 
kalmával csak legszükségesebb ruhadarabjaikat vi- 
hették magukkal, akár most az elműúlt évben, ami- 
kor Csehország feloszlatása alkalmával a Lengyel- 
országnak juttatott területeken kezdődött meg a 

ték meg. 

LENGYELORSZÁGNAK TAMADÓ CÉLJAI 
VOLTAK. i 

Minden békekisérletem kudarccal végződött, 
minden német ajánlatot a lengyel vezetők gyenge- 

kevesebbet akartak, mint Danzigot leigázni. Én ak- 
kor Danzig politikai és náprajzi jellegének megóvá- 
sára (gunyosan) anélkül, hogy a legmagasabb 
lengyel gazdasági érdeket érintettem volna. békés 
megoldásra tettem előterjesztést. 

aki azt állítja, hogy én Danzig kérdésében ulti- 

mátumot küldtem Lengyelországnak, az ha- 

ZETKÖZI MINTA. 

A lengyelek állandóan visszautasítottak, 
lönben én magánbeszélgetéseink során 
megmondottam. A lengyel visszautasítások 
dig két oka volt. Először: a lengyelorszá; 
nemcsak, hogy nem akarta Danzigot vi: 
hanem 

olyan célkitüzésekkel fűtötte a lengyel köz 
leményt, hogy meg kell támadni Németors 
got, be kell törni Keletporoszorszagba, a 1 
gyel-német határ Oderánál, sőt esetleg az 

bánál legyen. 
Azt hirdette a lengyel publicisztika, hogy Len 
ország missziót teljesít, ha megtámadja N : 

szágot és oda elviszi a lengyel kultúrát és a 
Hzációt. Azt hirdették rólunk, hogy a német 
sereg gyenge, a német katona gyáva, a fegyv 
nem tökéletesek, ezzel szemben 
a lengyel hadsereg legyőzhetetlenül erős, amely 

megtámadja és elfoglalja Berlint. 
Ezeket az őrültségeket, ezeket a fantazm: 

riákat nem egy katonai analfabéta sugalma: 
lengyel sajtónak, hanem egy Romániaába menekü 
Rydz Smyeli nevű egyén. Ez és ennek bérencei 
ték megsérteni a német hadsereget és 

ezektől a katonai dilletánsoktól kellett türnü 
olyan sértéseket, amelyeket senki nem tű 

volna, 
de aminőket mástól, mint a lengyelektől nem i 1 
hetett volna várni. Sem francia, sem angol táboi 

nok nem mondana ilyent a német hadseregről, ir 
ahogy német, vagy olasz generális sem nyilatkozn 
így a francia, vagy angol haderőről. Németorszá 
ezeket a sértéseket ettől az államtól egy ideig tű 
te, de ez volt egyben az első oka is arnak, hogy 
mi békeajánlatainkat a fellegekben élő nagyzási 

bortban szenvedő Lengyelország visszautasított. 
nem akart velünk szóba állani. 

A NYUGATI HATALMAK GARANCIAJA. 

A második ok volt az a rengeteg eeel 
melyet egy olyan államnak adott két nagyhatalon 
amely államot senki nem fenyegette. Ezeknek a g: 
ranciáknak birtokában Lengyelország azt hit 
hogy egy nagyhatalmat, mint Németország nyugod 

tan provokálhat és 

abban reménykedett, hogy nagyravágyó, őörült 
hóbortjait megvalósítja. 

Én az ukrán és fehér-orosz kisebbségek sorsa 
ról nem beszélek, mert ez Oroszország dolga, de ! 
szögezem, hogy a német kisebbség 1933 óta sátár 
rémuralom alatt élt az akkori Lengyelországbar 
mert németeinket elhurcolták, egyes községekbel 
és városokban valósággal kiirtották, asszonyainkat 18 
gyermekeinket megalázták, leöldösték. Egy nevi 
angol közíró, Sir George Curriol tanulmányt írt 
lengyel lelkisegről, - ha erről beszélni lehet - 
megrázó színekben beszél a lengyel barbárságokró 
Az európai demokrácia olyan népet és államot vet 
védelmébe, amely még a német hadifoglyokat 
sebesülteket is halomra öldöste, amit én ebben 
utolsó négy hétben láttam, az valóságos vádbesze 
a lengyel barbárság ellen és felteszem a kérdés 

vajjon tűrné ezt Anglia, ha ezt angolokkal ten- 
nék meg? 

közepén borzalmat keltett? A felfuvalkodott gő 
lengyel vezetőosztály biztonságban érezte ma 

ezeknek a garanciáknak révén és veszélyeztet 
már nemcsak a német kisebbségeket, hanem a b 

dalmi határt is. Ha a türelmünket gyengeségne 
látták, én még mindig figyelmeztetéseket küldti 
ne üldözzék kisebbségeinket, ne akarják elsorv: 
tani Danzigot - és erre katonai mozgósítás volt a 
válasz. Nevetségesnek tekintették azt a békés aj 
latunkat is, hogy közvetítőt küldjenek az ellentétel 
elsimítására. 

Nem bántam, hogy gyengeségnek tekintik a 
békés megoldásra irányuló erőfeszítéseket, 

mert én békét akartam. 

Mikor azonban azt láttam, hogy minden 
akaratú türelmemben ténylegesen a német gyen 
séget látják és azt kürtölik világgá; nem mar 
más hátra a számomra, minthogy ezt a tévede 
kikorrigáljam és olyan hangnemben, olyan eszl 
zökkel válaszoljak nekik, aminőket ők haszná 

zudik. 

A német-orosz 
A német és orosz közös akció sikere abban rej- 

lik, hogy egyenlő módon és egymáshoz teljesen ha- 
sonlóan ismerték fel a helyzetet. Már Danzigban be- 

Megérezték a német kéz pörölycsapás 

akció sikere 
fogásban álló államokkal összeköttetésbe 

a nemzeti szociálista államnak sem lehe 
dály az, hogy a Szovjettel együtt hal 
Más Szovjetoroszország és más a nemz 

cialista Németország. De abban a p 
egymás államrendszerét respektáljuk 
megszünt minden ok, hogy eg 

ellenségeskedjü 
A történelem a múltban megmutatt 
e két leghatalmasabb állama csal 
dog, ha egymással barátságban 

.
.
.
 



nagy háborúban egymás ellen állították őket 
ééés minkét állam szerencsétlenül járt. 
kapitalista Nyugatnak érdeke, hogy a két ália- 
egymás ellen kijátsszák. Szovjetoroszországot 
alkalmasnak tartják, hogy katonai szövetsége- 

knek elfogadják, - ha megkapták volna. De, 

Németországgal lépett barátságra, ezt elfo- 
atatlan jelenségnek nevezik. 

A német-orosz megnemtámadási szerződés 
eres változásokat jelent a birodalom keleti po- 
jában, a néhány nap előtt megkötött német- 

a Nyugaton azt hiszik, hogy Németországot, 
agy Oroszországot legyőzik, vagy elválasztják, 

akkor tévednek. 
német külpolitika ebben a pillanatban a konszo- 
ációt szolgálja. A 40 millió négyzetkilométerrel 
delkező Anglia ujságjai azt hirdetik, hogy Né- 
tország világuralomra törekszik. Azt hiszem az 

oszokkal történt megállapodásunk megnyugtat- 
tja a világszabadságnak eme sajtóügyvédjei, 
gy 

a német világhegemoniára való törekvés meny 
nyire hazug kitalálás, hogy nekünk nem kell 
sem Ukrajna, sem Románia, sem az Ural. 

'sak beteg agyak kitalálásai és fantaszta elgondo- 

ások szörnyszülöttei ezek az uszító hírek. Német- 
Wszág megváltozhatatlan elhatározása az, hogy Ke- 

eten nyugalmat akar. 

A német érdekek azonosak az orosz érdekekkel. 

A BIRODALOM LETFELTÉTELEINE 
RÉSZLETEZÉSE. 

A két nagy állam nem engedi, hogy együttesen 

lhatározott céljaik és terveik keresztülvitelébe be- 
eszóljanak. A németek és oroszok részéről megvont 
határok mentén nyugalmat és a termelést biztosító 
illapotot kíván megteremteni. Ezen a tájon mimden 
Dlyan belpolitikai zavart is ki akar küszöbölni, a 

mmelyek a német és orosz érdekeket veszélyeztetik. 
A német létfeltételek a következők: 

1. A német birodalom birodalmi határainak 
megvonása szigoru etnográfiai alapon. 

2. A nyugalom helyreállitása. 
3. A biztonság helyreállitása nemcsak a 

Birodalomban, hanem a Birodalom érdekkörei- 
heu is. 

4. A gazdasági élet uj felépitése, a közleke- 
és rendjének biztositása és a kulturális előreha- 

ladás biztositása. 
5. Legfontosabb feltétel az etnográfiai hely- 

zet uj rendezése, mégpedig: nemzetiségek átköl- 
töztetése nemcsak az érdekelt és a szóbanforgó, 
hanem még a messzebbmenő területeken is. 

A népi elv, a faji teória szolgálatába keli 
állitani az uj eúrópai rendet és 

ennek az átköltöztetési tervnek a keresztül- 
vitelével megtudjuk szüntetni az európai 

konfliktusok eddig legégetőbb okát. 

Németország és a Szovjetunió megállapod- 
tak, hogy egymást ezen az uton kölcsönösen tá- 
mogatják. A német birodalom nem fogja meg- 
engedni, hogy egy új lengyel állam zavartkeltő 

lenség legyen Európában, forrása lehessen né- 
etellenes akcióknak és eszköz arra, hogy Né. 
etország és a Szovjet-Unió között éket ver- 

en. A versaillesi államférfiaknak a legkompli- 
áltabb problémákat kellett megoldaniok, de a 
eghalványabb előtanulmányokról és ami a leg- 
úlyosabb, felelősségérzet sem élt bennük. 

Teoretikus elgondolásaikban a praktikus 
életet figyelmen kívül hagyták. 

Hogy a Népszövetségben mennyire nem bíztak, 
izonyíték rá Amerika, amely be sem lépett a 
pszövetségbe és mind több állam hagyta ott 
t a testületet. A Népszövetség ezen tervek ke- 

ülvitelére teljesen alkalmatlannak bizo- 

TETT A NEMZETI SZOCIALIZMUS? 

Erdekes, hogy még ma is dívik az a szo- 
s, hogy egyes államokban, a nyugati demokrá- 

ciák világában, bizonyos menekült kormányok- 
nak székhelyet adományoznak, bár az egész or- 
zág, amelynek a kormány az élén áll, annyi la- 

ból áll, ahány tagja van a kormánynak. Sze 
az ilyen kormányok 

annyi aranyat tudtak magukkal vinni, hogy 
a demokrata vendéglatóknak nem esnek kü- 

lönös terhükre. 
ég.) Ezek után fel lehet azt is 
a Népszövetség fenn fog állani 

állam résztvételével. A Nép- 

- kodni könnyebb 

Németország nem törekszik világuralomra 
A' nemzeti szociálizmus nem puszta jelenség, ha- 
nem a néplélekből kisarjadzó megnyilatkozás, 
egy nagy nemzet élniakarásának kihangsúlyo 
zása és én 

boldog és büszke vagyok, hogy az én német 
népemnek megnagyobbodását és felemelke- 
dését, a többi néptestvérekkel való egyesü- 

lését előmozdíthattam 
és visszaadhattam a német nép hitét saját nem- 
zeti létében. Mégis csak elképzelhetetlen, hogy 
46 millió angolnak joga van a világon 40 millió 
négyzetkilométeren uralkodni, de ugyanakkor 
megengedhetetlen, hogy 82 millió német 800 ezer 
négyzetkilométeren élhessen, szánthasson, vet- 
hessen, kenyeret kereshessen, családot alapíthas- 
son és nemzedékeket felnevelhessen. 

„ADJÁK VISSZA A GYARMATOKAT" 
Ha pedig továbbra is azt kívánjuk, hogy 

visszaadják gyarmatainkat, amelyek egyszer a 
mieink voltak, amelyeket nem háborúskodás, 
vagy rablás révén, hanem szerződések útján sze- 
reztünk, akkor ez az élethez való jogunk. A né- 
met birodalmi kormány megtalálja a módját bé- 
kés úton is a gyarmatok visszaszerzésének, de 
visszautasítja azt a gondolatot, hogy egy ilyen 
értelmű óhajt a Népszövetség, mint egy hozzá 
nem értő konzorcium elé alázatos kérés formá- 
jában beterjesszük. 
- Bizonyos, hogy Nagy-Britannia sem fo- 

- Az új Közép-Európa olyan legyen, hogy 
kenyeret és munkát adhasson békében élő embe- 
reinek és amely tényeken és nem írásműveken 
alapszik. 
- Kijelentem a következőket: 
1. Németországnak a balti államokkal nincs 

megnemtámadási szerződése, csak gazdasági 
megállapodása. 

2. Az északi államokkal nincsenek diplomá- 
ciai megállapodásaink, hanem Norvégiával és 
Svédországgal a legbarátságosabb együttműkö- 
désben élünk. 

3. Németország Dániával szemben nem tö- 
rődik azokkal a területekkel, amiket a háború 
után Dánia javára ítéltek. 
A német-dán határokat megváltozhatatla- 

nul lejálisnak ítélem. 
4. Hollandiával az új birodalom tradícioná- 

lis barátságot tart fenn, nincs és nem is voltak 
diplemáciai megáliapodásai, vagy differenciái. 

5. Belgiummal szemben már uralomrajöve- 
telem alkalmával kifejtettem, hogy barátságot 
akarok, távol állok minden revendikációs gondo- 
lattól, semmiféle fenyegető érzés nem él ben- 

gadná el ezt az eljárási módot, természetes, hogy 
a nemzeti szociálista kormány sem lehet ilyen 
eljárásnak a híve. 

MÉRTEKLETESSÉG AZz IGÉNYEK 
DOLGABAN 

- ünnepélyesen kijelentem, hogy én a to- 
vábbi ilyen értelmű igényeink dolgában igen 
mértékletes vagyok és csak ott emelek szőt, ahol 
a német életjogok és életérdekek veszélyeztetve 
vannak. De engedjék meg nekem, ennek a nyolc- 
vankétmillió embernek csak lehet és szabad va- 
lahol élnie. 

- A nemzetközi papírok betűivel szemben 
a népmilliók megmaradnak és a jövőben is élni 
fognak, mert élni akarnak. A németországi nem- 
zeti szociálizmus felébresztette a német népi ön- 

tudatot, de ugyanakkor a külvilághoz való vi- 
szonyunkat is rendezni kívántuk. A bizonytalan- 
ság nem a német követelésekből származik. A 
háborúk nemcsak Németországnak ártottak, ha- 
nem a győztes népeknek is. A nemzeti szociáliz- 
mus belülről rendbe hozta a Birodalmat. 

A világ egyetlen állama sem akarhatja job- 
ban a békét, mint mi. A béke üdvöt hoz a 
népeknek, a háború szerencsétlenséget. 

Én minden célkitűzésemet az utolsó kívánságom 
kivételével, vér nélkül valósítottam meg. Ez a 
legutóbbi ís vér nélkül történhetett volna meg, 
ha az előbb említett okok nem forognak fenn. 
Mi az új Közép-Európát békés úton kívánjuk 
felépíteni. 

Németország semmit sem követel szomszédjaitól 
nem irántuk. 

6. Svájc tekintetében nem hagytam kétsé- 
get afelől, hogy a leglojálisabb barátságban tö- 
rekszem velük lenni. 

7. Jugoszláviával 
megváltoztathatatlanok. 

8. Magyarországgal régi szívélyes barátság 
fűzi össze a Birodalmat és itt is megváltoztatha- 
tatlanok a határok. 

9. Sziovákia felkérte a Birodalmat, hogy ön- 
állóságához vezető útjában megsegítse és annak 
veszélyeztetése esetén mellé álljon. 

De nemcsak ezekkel az államokkal rende- 

kapcsolatos 

ződtek a viszonyaink, hanem a nagyhatalmak- 
kal is. 

A Duceval közös határunkat ünnepélyesen 
elismertük és kizártuk minden lehetőségét an- 
nak, hogy egymás között differencia támadhas- 
son. Azok az emlékek, amelyek a világháború- 
ban elválaszthatták a két népet, eltüntek, mert 
Németország és Olaszország között világszemlé- 
leti és politikai szoros együttműködés áll fenn, 
amelynek kihatását az európai közéletre is meg- 
mutatta. 

NAGY SIKERREL FUT 
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gyanúgy, mint a teóriák, halott fo- 
népek nem halottak, hanem élnek. 
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Megkíséreltem uralmam első pillanatától 
Kezdve, hogy a viszonyt Németország és Fran- 
ciaország között „méregtelenítsem", hogy a kö- 
zöttünk való állapotból minden mérgező momen- 
tumot eltüntessek. A Saar-vidék visszaadása 
volt az egyetlen feltétel és ezzel Németországnak 
minden követelése megszünt és nem is lesz a 
jövőben sem soha arostországgal szemben. 

Elzász-Lotharingiáról nem beszélek. Ezt 
nem azért teszem, mintha gyáva volnék, de hely- 
telennek tartom azt. Az 1919-ben hozott ilyen 
értelmű határozat felborítása csak újabb véres 
háborút idézne elő és teljesen céltalan vérontás 
lenne, ha 

ezért a problémáért minden második német, 
vagy francia generációt háborúba dobnánk. 

"Néhány megátalkodott angol államférfié 
Ugyanezt érezzük az angolok és az angol ál- 

lamvezetéssel szemben is. Soha fel nem léptem 
a érdek ellen, sőt megtörtént, hogy német 
érdeket alárendeltem az angol érdek alá. Érzés- 
ben is közel akartam hozni az angol és a német 
nép lelkét. 

Nincs is másról szó, minthogy néhány angol 
államférfi megátalkodott ellensége a németség- 
nek és ezek nem csinálnak titkot abból, hogy az 
új háborúban le akarnak bennünket igázni. Pe- 
dig nem tudják eljárásukat helytállóan megindo- 
kolni, 

Meggyőződésem, hogy az igazi európai béke 
és ezzel együtt a világbéke csak az angol és 
német nép megbonthatatlan baráti kézfogá- 
sából születhetik meg. Én elmentem lojali- 
tásban a legmesszebb határig, nem az én 
bűnöm, hogy eddig eredmény nem mutat- 

kozik. 

A Szovjet-Unió részéről Sztalinnak hasonló 
a gondolatmenete és köztünk a legteljesebb a 
baráti együttműködés. Mi a rendet kívánjuk 
Európában és aki a mi ellenségünk, az a rend 
ellensége is, viszont ugyanakkor a zavarkeltés 
barátja. Lehet, hogy gúnyolódnak rólam, de nem 
is a gúny a lényeg, hanem a döntő eredmény. 
Ha bűn volt és bűn a középeurópai rendre töre- 
kedni: vállalom, hogy bűnös vagyok. Nem szeg- 
tem szót, hanem a becsületem és a büszkeségem 
követelte. hogy megteremtője legyek a közép- 
európai rendnek. Az az elgondolásom, hogy 

össze kell fogni Közép-Európában az egy- 
máshoz tartozó államoknak. 

Én a német nép boldogulására és felemelésére, 
nem pedig nemzetközi dokumentumokra esküd- 
tem fel. A támadások a történelem tudatlanjai 
részéről nem érdekel és hidegen hagynak. Engem 
a német nép bizalma állított e helyre és 

Hitler felteszi a kérdést: Mire való a háboru? 
Jellemző ezeknek a „nemzetközi uszító skrib- 

lereknek" működésére, hogy a lengyel hadjárat 
előtt azt kürtölték világgá, hogy a német mo- 
torizált erők tehetetlenek és fel fogják mondani 
a szolgálatot. Most ugyanezek a demokrata uj- 
ságírók verejtékező homlokkal kénytelenek meg- 
éllápítani, hogy a lengyel hadsereg a motorizált 
erők, a „"gép" túlsúlya miatt szenvedett veresé- 
get, ezzel szemben a német gyalogság gyenge és 
minden összetűzésben alúlmaradt a lengyel gya- 
logsággal szemben. A jelek szerint ezt kell most 
a francia-német határon lévő katonák számára 
bebeszélni. Ezt is elhiszem nekik, de ha majd 
sor kerül rá, szaván fogjuk ezt a kiválóan in- 
formáltat, aki csak a szerkesztőségekben tudja 
elképzelni a háborút. Ezt a szerkesztőségi vVezér- 
kari főnököt tizennégy napra pergőtűzbe kellene 

állítani, majd akkor másként beszélne és más- 
ként informálná olvasóit. 

A háborús uszítók a most következő mon- 
datomban is félelmet és kétségbeesést fognak 

találni. 
De mégis megkérdem: Miért legyen 

háború? 
Hogy Lengyelországot visszaállítsák? Ki- 

ljelenthetem, hogy 
a versaillesi Lengyelország soha többé fel 

nem támad, 
a földkerekség két legnagyobb hatalma 

arantálja. Hogy milyen legyen az új Lengyel- 
rszág, az Oroszország és Németország dolga. 

Mert, versaillesi Lengyelország nem egy 
enne, hanem egy új káosz. 
dektelen államok vezetői fognak ha- 

Szünjön meg a franciákkal való ellenségeskedés 
Franciaország egyetlen államférfia sem állíthat- 
ja, hogy én valaha is olyan követelést terjesztet- 
tem volna elő, amely a francia becsületbe és a 
francia érdekbe vágna. 

A követelések helyett csak egy kérő kíván- 
ságom lenne. Ez pedig az, hogy 

szünjön meg végre az ellenségeskedés eme 
két nagy nép között 

és a háborúskodások helyett a történelmi múlt 
és a barátság jegyében fogjon kezet ez a két 
hatalmas ország. Mindent megtettem, hogy a né- 
met nép lelkéből kiküszöböljem a franciák elleni 
ellenségeskedés érzését és ehelyett a franciák 
iránti tiszteletet oltsam be. 
Minden német katona tiszteli a francia ka- 

tonát és annak hadvezetőségét. 

minden, kívülről jövő rosszaló kritika csak 
megerősít és további kitartásra buzaít. 

Magánember sem tűrhetett volna el olyan sérel 
meket, amelyek a Birodalmat érték és a békés 
kilátások hiányában fegyvert kellett fognunk. 

VAÁLLALOM A VADAT! 
Minden türelmemet, - mint említettem - 

gyengeségnek, sőt félelemnek deklarálták. Mind- 
ez arra kellene, hogy befolyásoljon, hogy ne te- 
gyek újabb békeajánlatot. A propaganda azt 
mondja, hogy én félek, hogy Németország össze- 
omlik, hogy a német-orosz együttműködés fel- 
borul. 

Ha én mindezek ellenére békeajánlatot te- 
szek: magamra veszem a rámszórt vádakat, hogy 
gyáva vagyok és kétségbeesett, nyugodtan 
megtehetem ezt, mert a történelem fog ítélni fe- 
lettem. Iilyen apró kellemetlenkedések nem érde- 
kelnek, nem fontos, hogy mit gondolnak rólam. 
Az én presztizsem elég nagy ahhoz, hogy 
megengedhessem magamnak azt a lukszust: 
hirdessék rólam a félelmet, állítsák, hogy 
kétségbeesésemben cselekszem, az igazság 
majd a dolgok végső kimenetelében mutat- 

kozik meg. 

Legfeljebb csak azt sajnálom, hogy a vérszomjas 
uszítók nincsenek ott, ahol a háború folyik és 
poha nem is voltak ott, ahol az emberek egymás- 
ra lőttek. Megértem, hogy a háborúban többet 
lehet keresni, mint a békében és azt is megértem, 
hogy az ujságírás egyes szörnyszülöttjeinek kel- 
lemesebb háborús cikkeket írni, mint a kultúrá- 
Iis fejlődést lapjaikban ismertetni. A nemzetkö- 
7a zsidó sajtő és a nemzetközi uszító hírlapírás 
szolgálja a gyújtogatás és az uszítás démonját. 
Az ujságoknak a cikktéma a fontos, de nem gon- 
dolnak arra, hogy élő emberekről írnak, akik vé- 
reznek és elpusztulnak. 

a lengyel kérdés helyett saját problémáik meg- 
oldásán gondolkoznának. Németország 
a cseh-morva protektorátus területén nem- 
csak nyugalmi állapotot teremtett, hanem 
kiépítette a Birodalom és a cseh-morva néep 

baráti kapcsolatát. é 
Anglia a palesztínai protektorátus területén na- 
gyon sokáig dolgozhaát, amíg olyan nyugalmi ál- 
lapotot teremt, mint mi a magunk protektorátu- 
sán. 

Sírada Berzei No. 1. 
egy nagy ház, egyedülálló az udvarban, meg felel intézmények, irodák, áruraktár, i 

üzem, iskola, stb. részére. 
Földszint: 1 iroda 6 m.X4 m. 

1 3 m.X3.45. m. 
1 8 m.X5.70 m. 
1 terem 28 m.X7 m. 

" 

A Földszint: 1 terem 4 m.X4.35 m. I. emelet: 1,, 32.20 m.X7 m. 
II. emelet: 1, 10 m.X7 m. 

1 padlás 21.50 m.X7 m. 
Víz, kanalizáció, központi fűtés, villanyvilá- 

gítás, nagy udvar. 
Ajánlatokat kérünk Librária SOCEC, Cassie 

ria Generalá cimre, Bucuresti. 

ni és milliárdos értékeket romba dönteni Lengyei ország helyreállításáért. Mit akar Németország An 
gliától? Semmit! Sem Franciaországtól nem akarun 
semmit, sem Angliától! 

A NÉMET NÉPNEK NINCSENEK REVIZIÓS 
TÖREKVÉSEI. 

De, ha azért akarják a háborút, hogy Német 
országban a jelenlegi kormányrendszer megszün 
jön, akkor hiába fognak az emberek meghalni, mer 
sem ez a rendszer nem fog eltűnni Németor- 
szágból, sem egy új Versailles nem születik meg. 

Aki azért akar háborút, mert a konferenciák cél 
talansága helyett én más módon szüntettem meg a 
európai nyugtalanságot, annak azt felelem, hogy 
Európa népei hálásak nekem. Kijelentem a követ. 
kezőket azon két állam számára, amely a hábort 
felelősségét fogja viselni: 

1. A Német-Birodalom nem imperialista, ha 001 nem Európa jólétét kívánja. bVU 2. A legfontcsabb probléma a nyugalom, ami. 
nek előfeltétele, hogy tisztában kell lenni az álla 
moknak egymás külpolitikai célkitűzéseivel. 
A német állam tehát kész arra, hogy ismertesse 

külpolitikai terveit. 
Megállapítom, hogy a versaillesi szerződés nem lé- 
tezik és ezzel a Német-Birodalomnak és 
az egész német népnek nincsenek többé reviziós 
igényei, - egynéhány gyarmati igényen kivül. 

A német gyarmatok visszaadása azonban nem kó- 
vetelés, hanem részben történelmi jog, részben a 
Föld nyersanyagforrásainak igazságos elosztása. 
Ez nem ultimátumszerű megállapítás, csak kijelen- 
tés, amelyben Oroszország is mellettünk áll. 

3. A kereskedelem és a közlekedés nemzetközi 
szabadsága. A termelés nyugalma és az árúcsere 
biztosítása. A szabad kereskedelem. 

4. A legfontosabb feltétel a béke garantálása, 
amely nemcsak az európai status szanciókkal vala 
megerősítésében, hanem a leszerelésben áll. Meg 
kell szüntetni egyes fegyvereket. 
Ha akár öt, akár nyolc, vagy tíz évig is tart 
a háború, ha akármilyen újabb kontliktus is 
jön, más megoldás nem lehet, mint amilyen 

most is történhetne. 

hben 

Nem volna-e őrültség embermilliókat elpusztita- 

Németország 

lekben látja a béke megvalósíthatását: 

állapítását. 

3. A zsidókérdés megoldása. 

5. Biztonsági rendszabályok. 

szág elleni akcióra és nem lehet nemzetközi ék a 

A leszerel 
Több régi beszédemben tettem már előterjesz- 

téseket, de azokat visszautasították. Aki a háborút 
akarja, aki a béke és fegyverek közt választani 
akar, az már eleve nem barátja a békének. A mos- 

országok, amelyek 
e vanna 

tani háború során is betartották azt a genfi kon- 

venciót, amely megengedhető és meg nem engedhető 
tfegyverekkel beszél, amely a sebesültek és a fog 

békefeltételei 
Két probléma az, amely elsőrendű megoldásra vár. Először a Lengyelország megszűnésével kap- csolatos kérdés, a másik a politikai és gazdasági krizis megszüntetése. 
A Német-Birodalom kormánya a német-orosz szerződés figyelembe vételével a következő feltéte. 

1. Követeli a német birodalmi határ történelmi, etnográfiai és gazdasági szempontok szerinti mo 

2. Teljes rend teremtése a nemzetiségek rendszerében és 

4. Új gazdasági életfeltételek megállapítása az ittélő nemzetek számára. 

6. A lengyel állam visszaállítása. Ez a lengyel állam azonban nem lehet 

gyilkoló eszközöket végleg kiküszbölni 

Nem érdek a hadseregek felszerelése a féktelen saj- 
tópropaganda fenntartása. 

minden kisebbségi kérdés megoldása. 

gyujtópont egy Német német-orosz szerződés ellen. 

és mérve 
lyok megkímélését írja elő. Miért ne lehe je 
ges gázokat, a gyujtóbombákat és egyéb 

országban csak akkor engedtem repülőtám: 
bennünket ért támadás, vagy kimo 
célpantról volt szó 

.



oktáber 3. 

ncsen olyan felelős európai államférfi
, - azt 

aki nem a saját népe fellendülését ak
ar- 

ugyanakkor nem gondolna arra az ál
dásra, a 

nek jegyében a nemzetek összefognak és ki- 

egy statutumot, melyet betartva
 nyuga- 

béke lesz. 
tetlen, hogy konferenciák össze ülhesse- 

gyverek ropogása közben, amikor nem
 

zelek mozgosított állapotban élnek 

egyszer ezt a békét létre kell hozni, 
oldjuk 

st, mielőtt milliókat harcba dobunk
, vagy 

s értékeket elpusztítunk. 

yugati fronton minden óra újabb 
áldozatot 

Ha a francia tüzérség Saarbrückent el- 

tja, a nemetek Mülhaussent lövik össze, ha 

Jsruhét lövik, a mi tüzéreink Stras
sburgot gyujt- 

1. Freiburg elpusztítása esetén német
 részről 

már elpusztítása következhet. 

almas lesz, ha messzehordó ágyuink ak
ció- 

a lépnek és amit nem tehetnek meg tüzéreink
, 

elvégzik repülőink. 

n érdekes téma lesz ez a nemzetközi hec
csajtó 

mára. Ma nincsenek hadszinterek, mert a ha- 

Atterjed a tengereken is. 

nincsenek szigetek! (Hosszantartó éljenzés 

és taps.) 

rópa népel, az emberek és vagyonok el fognak 

ztulni, az emberi fiatal zsenge term
és odavesz 

értengerben, de egyszer csak megvonó
dik a ha- 

Németország és Franciaország között, legfel- 

nem fog tetszeni Churchill 
úrnak és társainak. 

indezt, ami mindannyiunk érdeke,
 azért mon- 

mert saját népemet meg akarom 
kimélni. De 

Churchill úr és társai úgy akarjá
k, úgy 

ez a kijelentésem az utolsó! H
arcolni fogunk. 

1918 novembere a német történele
mben nem fog 

megismétlődni! 

metország nem pusztul el. Ch
urchill úr es társai 

azt biszik, de nekem az, a meggyőződésem, 

leteperjük Angliát. 

oRSO 
s mindennap Johann Strauss 

élete 

elevenedik meg a 

mozi 

Békét egész Európa számára 

Egy pillanatnyi kétségem sincs aziránt, hogy Né- 

metország győzni fog. 

taps.) A sors fog dönteni, De egy bi
ztos, hogy a vi- 

lágtörténelemben, legfőképpen pedig az uto
lsó há- 

borúban nem voltak győzők, csak legyőzötte
k. 

a 

azok a népvezérek, akik a háborútól jobb ere
dményt 

várnak, 
megköszönöm az Uristennek, 

ilyen nagy sikerrel járt 
az igaz úton, amelyen 

nem egész Európa 
teremteni a békét 
istentől egész Európa számára kérek. 

dott beszéde után az elnöklő Göring v
ezértábornagy 

a következő szavakat intézte a vezérhez: 

(Hosszantartó éljenzés és 

Útasítsa vissza baráti jobbomat az a nép, vag
y 

mint a békétől. Én mint a nép képviselőj
e 

hogy az első harcunk 

és kérem, hogy segítsen ezen 

járok és amelyen a békét és 

nyugalmat keresem. Nemcsak a német nép, ha
- 

népei számára szeretném meg- 

és nyugalmat és amelyet az ÜUr- A 

GöÖRING VEZERTABORNOK ZARÓBESZÉDE
. 

A vezér nyolcvan perces őriási óváci
óval foga- 

Vezérem!! Megismertük az Ön és a B
iroda- 

lom állásfoglalását a háború és béke problémájá
val 

kapcsolatban. Ez az állásfoglalás megmutatta az 

Ön hatalmas államférfiúi nagyvonalúságát éppen 

úgy mintahogy megismertük a legkiválóbb k
atoná- 

nak, a német nép első katonájának. Ha
 az ellenseg 

azt hiszi, hogy a német népben kételyt 
kelthetnek a 

szeretet Vezér, a megcsodált államfér
fi, a tisztelt 

katona személyével szemben repülő
gépekről dobott 

propagandairatok és a nevetséges felhivás
ok, ha azt 

hiszi, hogy a 

verhet, akkor kimondjuk a köve
tkezőket: 

Ha volt valaha nép, amely vezérét tisztelte és
 

szerette, eltörpül amellett a ragaszkodás mel 

lett, ahogy mi önt és parancsait gondolkod
ás 

vakon követi önt. Mint egy 

dött ércetömb, úgy áll a német nép egysége
 és nem 

kérdezzük, hogy hová vezet az út, 

csol, nem ismerünk ellentmondást, 

nép boldogabban, 

tározottabb akarattal nem állt Ön mögött: Vezár 

parancsoljon, mi követjük önt. 

Birodalom népe és a Vezér közé éket 

nélkül követjük. 

német nép egységesen áll Ön mögött, örömmel 
és 

tisztítótűzben megötvöző 

skármit paran 
soha a német 

megygyőződésteljesebben és elha- 

EREPOSZTAS: 

oh, Strauss Fernand Gravey 

Ihuber - - - - Luise Kaine
r 

Milica Korjus 

erenc Józsel - Hugh Herbert 

Metro-Goldwyn jubiláris produkc
iója. 

ég nem látott világszenzáció! 

jabb Metro-Goldwyn híáradó 

sok 3, 5, 7 és 1410 órakor 

dálatos pazarsággal kiállitott filmben 

kosan figyelmezteti a lakosságot, hogy minde
n hét 

és hatvan esztendő kozotti férti és nő köteles részt- 

venni a megindult légvédelni 

denki köteles egy éven belül tizenkét elméleti 

tizenkét gyakorlati órán megjelenni és pedig 

képpen, hogy egy hónapra egy elm
életi és egy gya- 

korlati óra jusson. 

és a második felében a gyakoria
ti oktatások. 

mivel az előadás anyaga havonta 
változik Az októ- 

ber 15-ig folyó elméleti tanitásra t
ehát minden te 

mesvári hét és hatvan év közötti l
akosnak jelentkez z 

nie kell. A jelentkezők 

amelyet minden elméleti és mizden
 gyakorlati órán 

lepecsételnek és a 

ellenőrzik. A megszabott délalóttökön és délutáno- 

kon két-két előadási óra van, 

csoportokban csak mindig az 

Október 15-ig mindenkinek jelentkeznie kell 

a légvédelmi tantolyamon való részvételre 
A város légvédelmi ügyosztálya ujból ny

omaté- 

Min- 
és 

oly- 

tanfolyamon. 

Minden hónap első felében vannak az elméleti 

Senki sem hagyhatja a tanfolyamra
 való jelent- 

kezést későbbi hónapra, 

nyilvántartási lapot kapnak. 

tanfolyamon való részvételt igy 

azonban a hallgatók 
egyiken vesznek részt 

tetszésük szerint. 

Etöadásokat tartanak hétrjö
n, szerdán és pénte- 

Een délelőtt 10-12 óra között, ke
dden és csti- 

A délelőtti előadásokat a Belváros, 

Józsefváros, Mehala és Fratelia részé
re a 

moziban, a Gyárváros 

utáni előadásokat pedig a tözoltólakt
anyák legény- 

ségi termeiben tartják. A gyakorlati
 oktatás azon- 

ban kizárólag a tüzoltótelepeken folyik, ahol 

kamrák és egyéb szükséges kejlékek á
llanak rendel- 

kezésre. Azoknak az 
azokrnak a vállalatoknak a 

ahol Petenkinti légvédelmi gyakorlatokat végeznek, 

hem kötelesek a tanfolyamon tésztvenn
i. 

a következő: októberben az 

törtökön délután 4--6 óra között. 
Erzsébetváróos, 

Capitol 

részére az Apollóban, a dél 

gáz- 

iskoláknak a növendékei és 
tisztviselői és munkásai, 

A tanfolyam első három hoónapjának ta
nanyaga 

alméteti rész a harci gá- 

akról általában, védőeszközök, a gázmasz
kák ismer- 

tetése, gyakorlati rész a gázmaszkák k
ezelésének s- 

mertetése. Novemberben az elméleti 
rész világitási 

korlátozások, riadó, 

támadások, fedezékek, a fedazékekben v
aló tartóz- 

kodás. gyakorlat a gázálarook használata a gáz- 

kamrakban. December az elméleti ré
sz a légi táras- 

dások alkalmával keletkező tüzek 
: 

törésének megelőzése, gyakorlati rész 
a gázzal teli- 

fett kamrákban gázálarccal való tartózkodás. 

felkészülés a védelemre, légi 

oltása, a tüzek ki- 

A gazda 

1937 októberében Boanca Petrü var
sándi gaz- 

da Petroi Petru legényt béresként
 alkalmazta. A 

gazdálkodó felesége szemet vetet
t a fiatal legény- 

re, aki nem idegenkedett az ass
zonytól és kettőjük 

között hamarosan bizalmas barát
ság alakult ki. Az 

asszony elhatározta, hogy férjét elteszi láb alól. 

Tervéről szólt a béresnek is. A
z elmúlt évben július 

20-én este, amikor a gazda már 
aludt, az asszony 

felkelt és óvatosan kisurrant az istállóba, ahol a 

béres hálóhelye volt és közölte a fiatalemberrel, 

hogy megölik a gazdát. Fejszét
 is kerített és az- 

után bementek a szobába, ahol e
lőször az asszony 

sujtott az alvó gazda fejére, maj
d a béres is több 

lelesége beleszeretett a béresbe 

és ezért lérjét elfette láb alól 
ütést mért rá. A fejszecsapások teljesen szétron- 

csolták Boanca Petru fejét és a szere
ncsétlen ember 

nyomban meghalt. 

Másnap az asszony megjelent a csen
dőrségen 

és bejelentette, hogy az éjszaka rablók
 jártak a ház- 

ban, akik megölték a férjét. A nyomozás során a 

gyanú mindinkább az asszonyra tere
lődött, akit a 

béressel együtt letartóztattak és tegnap a temes- 

vári büntetőtábla elé kerültek. A tár
gyalást azon- 

ban nem tartották meg, mert az as
szony védőügy 

védje katonai szolgálatot teljesít Az újabb tárgya 

lást november 7-re tűzték ki. 

Nem valósul meg a 

A város - miként azt ismételten 
megír- 

tuk - az Erzsébetváros egy rész
ében trolibusz- 

közlekedést tervez, amelynek egyik főút
vonala 

a Brancoveanu-ucca voln
a. A trolibuszforgalom- 

nak azonban elengedhetetlen 
feltétele a jó út, 

már pedig a Brancoveanu-ucca 
jelenlegi köveze- 

te nem alkalmas a trolibusz szám
ára. Miután a 

város jelenleg nem szedhet űtadó
t, mint azt a 

múltban tette, nincsen abban 
a helyzetben, hogy 

ezt a nagy költséget igénylő útépítést végez
tes- 

se, de még arra sincsen 
reménye, hogy erre a 

célra a mostani gazdasági 
viszonyok között hosz- 

szabb lejáratú kölcsönt 
kapjon. A város veze- 

tösége azért azt az ajánlatot
 tette a Branco- 

veanu-ucca háztulajdonosaina
k, hogy 

vállalják az útépítés költség
einek felét, 

a másik felét pedig a város 
viseli. A mérnöki hi- 

őjegyzés telefonon: 28-05 vatal és a pénzügyi osztály 
ebből a célból ér- 

lékezletre hivta össze az érdekelt
 háztulajdono- 

sokat. Az értekezlet igen vihar
os volt. Egymás 

trolibuszjárat, mert a háztulajdonosok 

nem vállalják az utjavitás költségeit 

után szólaltak fel a háztulajdonos
ok és hangoz- 

taták, hogy . 

az útcsinálás a város kötelessé 

Mások azt indítványozták, hog
y az útje 

költségekre a város a frolibuszj
egyek után 

jen egy-egy lei pótdíjat. Ezt
 a javaslatot a 

ros legfeljebb csak abban az e
setben fogadhatná 

el, ha sikerülne útép 

azonban nem ó 
megszavaztatták a jelenv 

donost, vállalják-e az űtépítés
 ö 

hozzájárulását. A hatvanöt háztulajdonos köi 

azonban mindössze 

hét szavazott igennel, a többi pe
dig ne . 

Ezzel egyelőre elődázódott a trolibu
szforgalo 

megvalósítása. A város azonban nem
 mond le 

tervről és más megoldást keres, mer
t 3e mrz 

betváros külső részeit nem akarja közüti 
kö 

kedés nélkül hagyni. 
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Kz 
MEGJELENES 

ENzen napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 
követő napolk kivételével. 

Hitler kancellár Varsóban 
A lengyel főváros jelentős része romokban hever. 

csak gyenge füzérségi harc volt 
Berlinből jelentik: A német véderő főpa- 

rancsnoksága közli: Hitler vezér, a véderő fő- 

A nyugati íronfon 
ma 

Rómából jelentik: (Rador.)A Varsóban 
olasz ujságírók jelentik, hogy Hitler kancellárt TTELEFON parancsnoka, tegnap meglátogatta a Varsó előt- lósággai megdöbbentette az a rombolás, amel s8-10 és este 9 óra után 28-15. ti hadműveleteket végrehajtó 8-ik hadtest csa- lengyel főváros épületei szenvedtek. Kijelentei SZERKESZTO patait, majd elvonultak előtte mindazok a kato- hogy őrült volt az az ember, aki elrendeite Va nák, akik az erődítmény bevételénél résztvettek. 

Klock környékén tegnap délelőtt 10 órakor a 
lengyel hadsereg utolsó maradványai, mintegy 
nyolcezren, Kleber lengyel tábornokkal az élü- 

nak megerősített táborrá való átalakítását. An 
a véleményének adott kifejezést, hogy nem hi 
miszerint volna olyan politikus, aki ezt a rombol 
Nyugat-Európában megismételné. Nagyon saj 

Wuchetich Endre d 

ELŐFIZETEÉSI ARAK: 
BELFÖLDÖN 

Magánosoknak egy hónapra 70, negyetlévre ?00, 
félévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 
Bézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 
mak, közalkalmazottaknak egy hónapra 60, ne- 
gyedévre 180, félévre 850, egése évre 700 lei 
Házhoz való kézbesitésért külön havi tiz ei. 
KEoatóságolkmak, közhivataloknak és közüzemek- 
sek, gyáruknak és vállalatoknak egy évre 1500 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 
Egy hónapra 120, negyedévre 350, félévre 700, 

egész évre 1400 lei. 
— 

A számtantanár szerelmi 
vallomása 

dekhatár megszállására. 

tésére. A Német Távirati Iroda közli, 
ujságírókat a nyolcadik német hadsereg 

lengyelek a várost katonai erőddé alakították 
át. Az uccákon hosszan és végig lövészárkok 
húzódnak. drótakadályokkal és hatalmas torla- 
szokkal, A külvárosok valamennyi házát erőddé 
alakították át, az uccákon tankcsapdákat és ár- 
kokat készítettek. Meggyőzödhettek az ujság- z 
írók - a Német Távirati Iroda szerint - hogy 

kön, letették a fegyvert. A Visztulától keletre 
megkezdődött az előnyomulás a német-orosz ér- 

Berlinből jelentik: Hitler vezér és a hadse- 
reg főparancsnoka, csütörtöken alkalmat adott a külföldi sajtó képviselőinek Varsó megtekin- 

hogy az 
parancs- 

noka vezette végig a lengyel fővároson. A kül- 
földi hírlapírók meggyőződhettek arról, hogy a 

ki tartomány területét 

tosnak tartja, hogy a nyugati politikusok közt 
senki sem tekinthette meg ezt a tragédiát. 

Berlinből jelentik: (Rador.) A német műs. 
katonák megfeszített munkájának segítségévei ok- 
tóber 4-én helyreállították a Przemisly-Dublin 
Varsó felé vezető vasútvonalakat. Sziléziával és K 
letporoszországgal a vasúti összeköttetés néhá 
napon belül megindul. 

A nyugati arcvonalon csak gyenge tüzérsé- 
gi tevékenység volt, különben a csütörtök n 
godtan telt el. 

Egy újabb német hivatalos jelentés köz 
hogy az orosz-német határ újabb megállapítása 
értelmében az orosz hadsereg kiürítette a Suval- 

és a német csapatok me. 
kezdték erre a területre a bevonulást. A német 
és orosz hadsereg megbizottai Mekumen község a német csapatok mennyire kímélték a főváros 

műemlékeit és így láthattak, hogy a kettős tor- 
nyu Szentkereszt-templom teljesen sértetlen ma- 
radt. Varsó átvételekor német egészségügvi tisz- 
teket küldtek a fővárcsba, akik megtették a 
szükséges intézkedéseket a ragályok és a járvá- 
nyok leküzdésére. A varsói közüzemek biztosítá- 
sára német technikai személyzet érkezett Var- 
sóba, ahol jelenleg 50.000 személyt látnak el a 
németek élelemmel. 

vámállomásán találkoztak és megbeszélték a te- 
rületek átvételének részleteit. Ennek a taná 
kozásnak alapján. csütörtökön délután négy óra- 
kor a német felderítő egységek és utászok négy 
helyen lépték át az eddigi demarkációs határt, 
hogy birtokba vegyék az új területeket. A n 
gyobb helységek közül birtokba vették Znami, 
Phalapov és Ratkit, míg Suvalki megszállása 
holnap történik meg. (Radiopress.) 

Egyenlet voltál a számomra, 
amelyik megoldást kiván, 

de szivem logaritmusával 
megfejtettelek, kis cicám, 
legyek most már a koszinuszod 
s te elválhatatlan szinuszom, 
ne legyen tört a boldogságunk 
s pluszom álljon, ne minuszon. 

Majd elmegyünk paphoz, végezzen 
velünk szoros összeadást, 
aztán az élet nagy tábláján 
folytatunk ketten számadást, 
a boldogságunk végtelen lesz, 
boldogság lesz az a köbön, 
s nem lesz lelkünkben integrális, 
de reális lesz az öröm. 

() Józseffalváért. A leégett Józseffalva ujjá- 
építésére tegnap a Déli Hírlap kiadónivatalához a 
következő adományok érkeztek: Kohn József 500, 
lei, Szent Antal nevében 100 lei. Gyütésünk összege 
ezzel 70.665 lei. A gyüjtést folytatjuk és minden 
egyes adományt nyugtázunk. 

(-) Érdemes polgár halála. Kratochvill Ede 
volt városi kútmester, a temesvári polgárság tekin- 
télyes tagja, 88 éves korában meghalt. Az elhunyt 

negyvenöt éven át volt városi kúütmester és a tár- 
sadalmi életben is élénk szerepet vitt. Hosszú időn 
át lelkes tagja volt a Filharmónia dalegyletnek. 
Két nővére és kiterjedt rokonság, közte a Prochaska 
család gyászolja. A temetés ma délután félnégy óra- 
kor megy végbe a gyárvárosi temető kápolnájábáól 

(-) Születések. Az 
r e. E következő gyermekek születését jelentették be: jelölt a moziigazgatlói Zangli Ferenc, Tutu Ican, Paulin István, Crisa 

állása Vasile, Crisan Doina Getusa, Mihai Doina, Alber 
Helmut Ferdinánd, Fogen Artur. 

A városi tisztviselők előléptetését és kinevezé- 
sét intéző bizottság Warth Péter dr. alpolgármester 
és Table Nicolae dr. főjegyző, Heim Ernő dr. ta- 

(-) Meglepetésszerű légvédelmi gyakoriat. 
Tegnap délelőtt tizenegy órakor megszólaltak a szi- 
rénák és a harangok, amelyek megiepetésszerű lég- 
védelmi gyakorlatot jeleztek. Az összes villamosok. 
autók és kocsik megállottak és az uccák pillanatok 
alatt üresek lettek. Az emberek mind a legközelebbi 
fedezékbe, vagy pedig kapuk alá vonultak. Néhány 
perc mulva újabb riadó jelezte a gyakorlat végét. 
A légvédelmi hivatal vezetői szerint a gyakorlat 
jól sikerült és a lakosság nagy fegyelmezettségről 
tett tanuságot. 

(-) Halálozások. Meghaltak: Isaiu Simeon 54 

éves napszámos, Percio Angelo 35 éves kelmefestő- 
mester. 

Csókot helyezünk iksz plusz egyszer 
egymás ajkára, édesem, 
s ezt permutáljuk, kombináljuk 
és variáljuk végtelen, 
százas szorzással szaporitjuk 
az üdvösségünk állagát, 
s az eredményt lekerekitve 
nyerjük az éden hányadát. 

uöt 

Hét pályázó közül mégy S ha netalán az örömünkből 
vonna a sors keze gyököt, 

boldogságunk mégsem lesz fiktiv, 
bár járjunk zérusok között, 
az értékcsökkenés nem át! be, 
két sarkszám vagyunk, mely szilárd, 
mig le nem töröl lét-tábláról 
óriás spongya, a halál. Szombaton, október 7-én a szolgálati beosztás a 

következő: KÖRŐ FAL. nácsnok, valamint Linca Valeriu, a közigazgatasi / és személyzeti ügyosztály vezetőjének részvételével Az I. kerületben a Reg. Ferdinand uton levő lt. 1849 október 7-n halt meg ülést tartott. A bizottság megvizsgálta a mozigaz- Salvator gyógyszertár Edgar Allan Pe hirneves gatói állásra beérkezett hét kérvényt és három pa- A II. kerületben a Badea Cartan téren levő 
Októéber 7 amerikai költő. Barongós, rej- lyázoót mivel a szükséges feltételeket egyik sera Maszalits gyógyszertat és a Stefan cel Mare uc- Szombat telmes verseket és elbeszélé- töltötte be kizárt a pályázatból. A megmaradt cában levő Zeiner gyógyszertár. Amália, Szerge; seket irt. Világszerte ismert 

köteménye A hotló, amelyet minden müvelt nyelvre leforditottak., Magyar nyelv- re huszonhat különböző forditás készüit A hollóról. ' )914 október 7-én halt meg Sturdza Dimitria román államférfi. Politikai pályafutá: át mint a 
moldovai irodafőnök kezdte. 1866-ban agy résza 
volt Cuza fejedelem megbuktatásában, a román fe. delemségek egyesitésépen, Cárol fejecelem trón- 
ralé ése után több izben viselt miniszteri tárcát és 

A III. kerületben az Azente Sever téren levő 
Roxin gyógyszertár. 

A IV. kerületben a Gen. Dragalina téren levő 
Craciun gyógyszertár 

Az V. kerületben a Corvin gyógyszertár és Uj- 
kisodán Panajoth Ernő győógyszertára állandó éj- 
szakai szolgálatot tart 

négy pályázó iratait újabb vizsgálatnak vetik atá 
és annak alapján döntenek, hogy Tieran Emil őr. 
főpolgármesternek kit ajánljanak kinevezésre, vagy 
pedig újabb pályázat kiirását javasolják-e. Pop 
Amos jelenlegi moziigazgató, aki a szolgálati kor- 
határ elérése miatt vonul nyugalomba, decemben : 
15-ig marad állásban. 

négy izben miniszterelnök is volt. Mint történetiró 
iis kitünt és számos értékes munka maradt utána. 

(-) Wrblczky vadászati felügyelő gyásza. Ma- 
rosvásárhelyen meghalt Wrbiczky Lipót erdőmér- 
nök, a toplical nemzeti vadászterület felügyelője 
negyvenhet esztendős korában. Halálát gyászol- 

zvegye, született Beck Terézia, anyja és bátyja, 
írbiczky Gyula erdőmérnök, a bánsági királyi Va- 

letek felügyelője. 
ád alá helyezték a Carmen Sylva leány- 

olasz szövetségtől. A kérelmet nem telj! 

legujabb sport 
Ambrus Sándor, az Iisa ökölvivók vezetője pon- 

tozóbíró lesz a magyar-német válogatott ökölvi 
vók versenyén. Budapesten október 15-én a magyar 
válogatott ekölvívók a német boxolókkal csapnak 

össze. Kankovszky Artur a magyar ökölvívó szó 
vetség ügyvezető elnöke semleges pontozóbíró által 
kívánja biztosítani a versenyek sportsikerét és ez- 
ért először olasz pontozóbíró kiküldését k 

MUSOR: 

; Szombat, október 7. 
APOLLO: A végzetes óra (angol fil 
CAPITOL: A kémnő (angol film.) 
CORSO: A nagy keringő (német film.) 
SCALA: A csábitó (francia film.) 

1t gazgatónő t. Teodorescu Mária, a te- 
en Sy " : a mire Ambrus Sándort, a temesvári flsa 

kitünő vezető 
s e. Szerkesztői üzenet 

VV. Gyár. Ilyen hirdetés nálunk 
meg. Valószinünek tartjuk, hogy az 
cimü szaklapban láthatta. 



ő uz agglegény a családban. Még nem öreg, 
ár nem is fiatal, haja mely erősen meggyí- 

E itt-ott fakó, de általában, mint mondani szo- 
, elég jól tartja magát. Mint minden aggle- 

ény, magánal és magában él, kedélye kissé ki- 

árthatatban, többnyire mogorva, de néha nyó- 

is tud lenni, sőt vanmak napjai, amikor olyan 

tolos a kedve, mintha vetélkedni aloarna öccsei- 

Szereti a rendet, a rendszert, a megállapodást, 

amit egyetlen nővére, Szeptember, házához szii. 

t, azt gondosan elrakja az éléskamra npolcdin 
igoruan ellenőrzi a szüretelőket, hogy meg ne 
itsék, akár egy flaska borral, akár egy fuürt 

zőlével. Szeret otthon ülni és bár szörnyen taka- 

92, méha már befüt a kandallóba, amely előti 

velmes háziköntösében és puld pupucsban ül- 

él és pöfékel. Lábainál vizslája never, miert 

tóber ur szenvedélyes vadász, aki vörösbarka 

ában, puskával a vállán, szemérekuzott sörtés 

kaldpban, óraszánmua járja az őszi tarlát. Körüibe- 

ül ez minden, amit szeret: a rend, a biztonság, a 

házatája, a szőlője, a kantallója, a pipája, a vizi- 

lája, a vadászut, de persze, hogy mindezekben is 

sal önmagát szereti, rendezett és rendszeres éle- 

, umelyet semmi sem zókkent ki nyugalmából. 

Nincsenel szenvedélyei, talán mem is voltak soha, 

ppen ezért nem is érti azokat, akiket mindenfel 

talmas szenvedályel hajszolnak olyan cselekedet- 

e, amelyek - szerinte - nevetségesek, vagy leg- 

lább is minden józan észnek ellentmondók. Me- 

etéssel gondol azokra, akils bele tudnak pusztulni 

egy szerelembe, vagy más valaminő szenvedélyie, 

nhideg gunnyal legyint, ha ezt a szót hollja: költó. 

Hüvös, józan, tárgyilagos, elégedett és biztons- 

pvának, magányának önző magassá ságábol nézi és le- 

Mézi uz embereket. Nem szeret senkit, de azt sem 

tivánja, hogy őt szeressék. Nem tudom, boldog-e, 

vagy boldogtalan? 

- Olasz nyelvüű gunnázium Magyarországon. 

Pannonhalmáról jelentik: Csütörtökön délben ün- 

nepélyes keretek között adták át hivatásanak a 

Ciano gróf olasz külügyminiszterről elnevezett olasz 

Eyelvü gimnáziumot. Az ünnepség során, amelyen 

Hóman Bálint kultuszminiszter és a budapesti olasz 

Eövet is résztvettek, Kelemen Kristóf apát mondott 

blasz nyelvü beszédet. 

- Kínai selyem-palástkiállítás Londonban. A vi- 

lág legpompásabb, legszebb és legérdekerepb se- 

lyempalástja a kinai császári paoták londoni 
kiálli- 

ásán látható. A csodaköntös Chien Lung kinai 

császár részére készült. Selymébe, melynek szövé- 

gén hat kinai munkás huszonöt évig dolgozott, 

Buddha alakját és titkos, szent jeleket szőttek. 
A 

palást anyaga olyan finom, hogy mellette a legdrá- 

gább európai selyem durva darócnak tünik. A ki- 

állitáson esszesen háromszáz szebbnél-szebb kinai 

iszpalást látható, közöttük csodálatos Lung-kora- 

eli aranyhhimzések. Többszinü diszpalástok, lángo- 

6 aranyminták, szivárványszinü alapok és gyönyö- 

rü kéziszövések teszik változatossá a kiállitás 

nyagát. 

- Bőrharisnya? emlékére. Százötven évvel 

ezelőtt - 1789 szeptember havában - született 

az amerikai Burlington városkában James Femi- 

nore Cooper iró. Nevét a muló idő talán már el- 

homályositotta, de müvei hallatára minden serdü
- 

lő fiu szeme csillogni kezd, szive megdobban. Még 

reg urak is boldogan mosolyognak, ha vissza- 

ondolnak arra az időre, amikor mindent feled- 

e, mindent félretéve lázas türelmetlenséggel ol- 

vasták „Bőrharisnya", „Az utolsó mohikán", „A 

adölő" izgalmas, vérpezsditő, lélekzetelállitó ka- 

andjait az iró kezekkel, a sioux-indiánokkal, 

acsokkal, a végtelen prerik és őserdők vakmerő,
 

ravasz, hős lakóival. Egy-egy meghajlott füszál, 

gy karcolás a fák törzsén: előttük nyitott könyv 

it, sasszemük mindent meglátott, nyilaig min- 

dig biztosan célba találtak; földre szoritott fü- 

lükkel mérföldnyiről meghallották az ellenség kö- 

edését. Ezeket irta meg Cooper a fiatalság vég- 

len nagy gyönyörüségére. Első ilyen müve „Az 

olsó mohikán" volt, amelynek tárgyát nagy- 

E egy Daniel Bonne nevü katonatiszt kalandos 

ől meritette. A könyvnek óriási sikere volt. 

savargó, naplopó, hasztalan Cooper, aki 

nel megpróbálkozott, de mindennel siker- 

egyszerre egész Amerikában ismert lett. 

m irt - mint eddig - kiagyalt szerelmi 

et, hanem - mint egyik barátja taná- 

valóságos életből meritette alakjait. 

z indiánok. Az ő szokásaik. életük, kü- 

ik elevenedtek meg - érdekes esemé- 

műüveiben. Mint dusgazdag em- 

ó, az ifjuság körutrajongott 

e ezekben a könyvekben ma 
lni g. A mai fiatalság 

ért lelkesedik, 

A NYEREMÉ. 
NYEK SEM. 
MIFÉLE 

236.800.000 leit 

Menjen még ma kedvelt sorsjegy- 
árudájába és vásároljon sorsje- 
gyeket. hogy ezt az egyedül al- 
kalmat a meggazdagodásra ne 
mulassza el. 

..azaz október 

15.én 

amikor az Ál 

lami Sorsjáték 

IV. osztályának lesz 

a huzása és amikor 

a játékosok között 

osztanak szejjel 

ADÓT SEM 
EFIZETNEK. 

Állami Sorsiáték 

- Vérközpont Párisban. A párisi rádióban 

felszólitást intéztek a lakossághoz, hogy jelent- 

kezzenek azok, akik hajlandók rendelkezésre allni, 

hogy vérüket átömlesszék sebesültekbe IHir sze- 

rint már az első felhivásra is igen sokan jelentkez- 

tek. A Szent Antal-kórház vérátömleszté központ- 
jának igazgatója érdekes nyilatkozatot tett a vér- 

átömlesztés lefolyásáról. - Ma már sokszaz se- 

bész ketlő kiképzéssel rendelkezik a vérátömlesz- 

tésre - mondotta - és többezer Iliter vér áll a 

sebesültak rendelkezésére A világháboruban va- 

lóban sok sebesült vérzés következtében vesztette 

el életét. Ez nem fog többet megtörtén. Ma már 

jelentékeny vérkészletet tároltak. Minden katonai 

orvost megtanitottak vérátömlesztésre A vérát- 

ömlesztés nem tulnehéz, de gyakorlat keil hozzá. 

Minden ezred orvosi személyzete bőven el van 

látva friss vérrel. Ezt nem lehetet volna megten- 

ni, ha Zsudin tanár módszerét alkalmaztuk vol- 

na, amely abból indult ki, hogy a halotak véret 

kell konzerválni. Nálunk élő önkéntes adakozók- 

tól vesznek vért. Minden ilyen önkéntes jelentke- 

zöt vizsgálat alá vetnek. Csupán olyan egyénektől 

vesznek el vért, akiknek a vére mindennemü se- 

besülés esetében használható. A vizsgalatok után 

föbbszáz gramm vért vesznek. Elmondotta ezután, 

hogy a friss vért kétféle módon konzerváljak: le- 

pecsételt üveggömbökben tartják a vért, ha csu- 

pán később használják és gumigömbökben, hogy- 

ha azonnal felhasznalják. A konzerválás mindk
ét 

esetben kifogástalan. A vér folyékonyságát ugy 

biztositják, hogy citromsavas sóoldattal keve- 

rik. A vért azután állandóan jágbehütik. 

(-) Három orgazda ellen indult meg az el
já- 

rás. B. Írén, a tizenhat éves betörőnő ügy
ével kap- 

csolatban a rendőrség megállapitotta, hogy
 a le- 

ány a betörések utján szerzett holmik nagyrészét 

eladta. A rendőrség három egyén ellen inditotta 

meg az eljárást, mert a leánytól lopott holmit vá- 

sároltak, 

() A helytartósági postakerület uj főfelügye 
lője. A hivatalos lap közlése szerint Ionescu Gh/ 
orghe mérnököt a Temes tartományi postakerület 
vezető felügyelőjévé nevezték ki. Az uj postafelü- 
gyelő 1932-ben került Temesvárra, mint az itteni 
postai tanfolyam tanára. Két év előtt a postakerü- 
let müszaki felügyelőjévé nevezték ki, néhány hő- 
napja pedig megbizták a postakerület vezetésével. 
Mostani kinevezése állásában való véglegesitését je- 
lenti. 

A magyar kormányzó és Boris bolgár király 

táviratváltása. Budapestről jelentik: Horthy Mik- 

lós magyar kormányzó üdvözlő táviratot küldött 
Eoris bolgár királyhoz trónralépésének es Bulgá- 
ria függetlenségének kikáltási éviordulóján. Boris 

király szivélyes meleghangu táviratban köszönetei 
mondott a magyar kormányzónak. 

() Magántisztviselők könyvtára. A tem 

tományi magántisztviselők és kereskedelmi 

mazottak céhe tagjai érdekeit szolgáló könyvtá. 

állitását határozta el. A könyvtár az egyesületi 
székhelyen, Temesvár, I. Str. Eminescu 5. 

ter-ház) működnék és teljesen díjtalanul állana 

céh tagjainak rendelkezésére. Miután azonban 

szervezés hatalmas összegre rug, általános . 
gei egyelőre nem birják el, hogy a könyvtár telj 

alapanyaga megvásárolt könyvekből állittassék ösz- 

sze, a céh vezetősége ezuton kéri tagjai segitség 

a kezdet nehézségei leküzdésére. A tagkönyvtár 

összeállitásával megbizott bizottság elfogad tehát 
mindennemü és nyelvü olyan könyvet, amelyb 

könyvtár alapanyaga összeállitható és amelynek 
lapota olyan, hogy azt kevés költséggel átalaki 
- hbefűzve, kötve - tagjainak rendelkezésér 

csáthatók legyenek. A könyvtáron belül jo 
szakmák szerinti szakkönyvtár is szervezésre k 
rül, amelynek anyagát hozzávásárolt müvekből 
sitik fel 



kéri a kereskedelmi 
Hirt adtunk már arról, hogy a temesi kereske- delmi testületek szövetségének küldöltsége Besa Cornel elnök vezetésével kihal gatáson jelent meg 

iytartó előtt és az 

g 
Marta Alexandru ár. kírályi he 

atban, illetve a ma- 
új árdrágítási törvénnyel kapcsol 
rimálással több kérelmet terjesztett el 
Rámutatott a küldöttség né ány kirivó alkalma- 
sási hiányosságra, amely egyes fontos közszülk- 
ségleti cikkel maximálász körül jelentkezett. 

Különösen olyan eseteknél fordult ez elő, ahol 
maximálás még az árellenőrzési tör 
se és a végrehajtási utasitás k 
A kereskedelmi testületek sz 
rása nyomán a többi érd 
eddig még fel nem sorolt kö 
ra venatozólag szintén kifog 
amely árak ugyancsak helybi 
szövetség megvizsgálva a p 

ségének ezen e 
itek is jelentkeztek 

ka 

posaknak találta azokat és rra határozta el sabb árakkal rendelkező helyekre vándorol és magát, hogy a királyi helytartóság elé olyan értel így egyes helyeken indokolatlan árúhiányt okoz- mü beadványt intéz, amelyben hat. 
a közszülkségteti cikkelenele nyilvánitott áruk Az árvizsgáló bizottság ezeket az eseteket mind manimális árainak esgálását megvizsgálja és a szükségnek megfelelően intézke- éri. ik. 
—
 

A vámhivataloknál elfekvő 
A temesvári kereskedelmi és iparkam 

tos értesitést kapott a kamarák országos 
gétől. Eszerint a temesvári kamara közber 
a szövetség közölte, hogy az egyes vámhivataloknál elfekvő árukra vonatkozólag 
bizottsága ugy intézkedett, hogy a vámhivataloknál i 
levő nyersanyagok, valamint bizonyos hadfelszerelé- 
si cikkek is a származási országra való tekintet nél- kül kiszolgáltathatók a megrendelő cégeknek. 

Előfordult ugyanis, hogy egyes cégek külföld- 

ara fon- 

a kormány gazdaságzi 

Az uj gazdasági viszonyok 
általános árdrágulást hoztak 

Mi a drágaság eka? - Az uj iadexszámok 
Eucurestiből jelentik: A folyó év 

hónapjában tapasztaltuk, hogy 
ról-áapra emelkednek, a megélhetés drágul. Ez a megállapitás különösen vonatkozik szeptember hóő- 
napra, amikor valamennyi közszi ségleti cikk ára az eddiginéi jóval magasabbra szökött fel. Ennek a 
körülménynek okai nagyrészt ismeretesek, igy min- 
denekelőtt is a nemzetköi helyzet következteben az 
import nagy nehézségekbe ütközött és az árukész- letek felfrissitése szokatlanul nehezen ment. Ezen- 
kivül az országban hozott védeimi intézkedések 
eredményeképpen a forgalomban lévő anyagok egy részét a hadsereg használta fel. Mindettől függetle- nül, erős éremelkedést idézett elő az a tény, hogy 
külföldről óriási rendeléseket eszközöltek nálunk, 
mert külföldi vásárlóink attól tartottak, hogy Ro- mánia - a nemzetközi helyzetre való tekintettel 
nem rendelkezik majd kellő mennyiségű készletek 
felett. 

A fentebb felsorolt körülmények következteben 
a kínálat és kereslet közötti egyensúly felbillenése 

állott be, Ez később eltünt, az árak további alaku- 
lására azonban kihatással volt. Drágitotta a megél- 
hetést szeptember hónapban az a tény is hagy kü- 
lönböző illetékeket felemeltek. Igy emeltek többek 

között a gyapot készítmények utáni illetékek és 
természetesen az árak is ehhez viszonyítva alakul- 

. Emelte tarifáját a vasut is. A szeptember havi 
melkedések főleg azoknál a cikkexnél tapasztal- 

hatók, amelyeket külföldről importálunk. A hiva- 
os árindex szerint néhány fontosabb közszükség- 

i eremelkedése szeptemper 30-án az 1916. 
sztus, 1925. decemberi és 1938. augusztusi 

kkal szemben a következő volt: A cukor index- 
ausgusztus havában 100, 1935. decem- 

valamennyi 
az árak szinte nap- 

A maximális árak általános felülvizsgálását 

szövetsé- 
1járására 

dapesti követségén 

AsAc 
testületek szövetsége 

Tegnap megalakult és összeült a királyi 
tartóság mellett müködő árvizsgáló bizottiság, amely Ciup: Gheorghe dr. helytartósági vezértitkár el- möklete alatt a felmerült összes konkré: eseteket összegyüjti és alapos megtárgyalás után a királyi í ak előterjesztést tesz a maximális árak 

sára, illetve megváltoztatására vonatkozó- 
lag. Különös jelentősége van ennek a meozgalomnak már azért is, mert a királyi helytartóság hatásköre öt megyére terjed ki és a törvényhatósági joggal felruházott városok polgármesteri hivatalai az ár- i törvény értelmében egymástól függetle- nül állapitották meg a maximális árakat, Az egyes városok közötti vonatkozásban is összhangba kell hozni a maximális árakat, mert így előfordulhat, 
hogy 

hey- 
y 

ón 

a 

az árú az olcsóbb maximálási helyről a mag a- 

áruk kiszolgáltatása 
l ről nagyobb mennyiségü nyersanyagot vagy árut rendeltek mint amennyire behozatali engedélyük volt. Ez a többlet a vámhivataloknál maradt, mi- vel nem volt reá behozatali engedély és a keres- kedő remélte, hogy majd időközben 
szükséges autorizációt. 
most ezekre a visszatar 
amelyek a megrendelő 
nál átvehetők. 

megszerzi a 
A szóbanforgó intézkedés 
tott anyagokra vonatkozik, 
cégek által a vámhivatalok- 

14000-5100-5350, Lakbér: 100-5150-6200-6500. Tűzifa: 100-2800-4400-4600. 
A fenti számokból kiderül, hogy 

kek ma 1916. augusztusával 
drágábbak, a ruhanemüek 47.88, mig a többi cikkek 40.82-szer kerülnek többe. Az általános megélhetés indexszáma a következőképpen alakul: 1939. szep- temberében 42.20, augusztusban 40.65, juliusban 40.02, juniusban 40.04, áprilisban 40.17, márciusban 59.97, jannárban 39.96. 1928. végén 39.87, 1957. vé- gén 39.49 és 1937. januárjában 26.33. Végered.- ményben tehát ma a megélhetés 42.20-szor többe kerül, mint 1916. hasonló időszakában. 

az élelmi cik. 
szemben 37.92-szer 

A bánsági sabonapiac árai. Buza 7ő kilós 
430 lei, tengeri 430 lei, korpa 320 lei, új zab 380 lei, muharmag 400 lei, tökmag 950 lei, káposztarep- 
ce 820 lei, lencse 600-700 lei, új takarmányárpa 
350 lei, tavaszi árpa 430 lei, lóheremag 210-220 
lei, lucernamag 300 lei százkilónként. 

(=) A hadseregnek szállitó gyárak figyelmébe. 
A bánsági gyárosok szövetsége közli ama gyárak- 
kal, amelyek az utóbbi hetekben a hadseregnek 
vásznat és cipőtalpat szállitottak, hogy ma, szom- 

lenlegi árak a következők: I. oszt. bükkfa 7000. 

Vállalkozók kérhetik a „Bater 
fixa' törlését 

Bucurestiből jelentik: A 
gokhoz rendeletet küldtek, amel 
kozók kérhetik a „patenta fixa' 
- mint ismeretes - a vállalkozókat az UJ Péen 
évtől kezdve a munkálatok után adóztatják. 
az esetben a patenta fixát hivatalból tö 
történt azonban, hogy ezt a törlést elmulaszto 
Az érdekeltek kérvényben kérhetik a törlést 
fordul olyan eset, amikor a patenta fixa mel 
külön megadóztatás is érvényas, iletve mind 
esefben fizetni kell, mint például a mérn 
olyan vállalkozók esetében, akik a munkálatok 
lett terveket és rajzokat is készitenek. A ate 
fixát a tervek és rajzok készitése után fizetik 

pénzügyigazg 

Y szerint a 
törlését 

A C. F. R. megszünteti a külföldi 
árutarifát 

Bucurestiből jelentik: A CFR kereskedel 
igazgatósága október 14-iki hatállyal me 
több országgal jelenleg érvényben lévő közvetl 
áruszállitási dijszabásait és október 15-én uj 
teleket léptet életbe, amelyekben a legutébb veg 
bajtott tizszázalékos tariftaemelés is benne fogl 
tatik. Hatályukat vesztik október 14-én a követl 
ző közvetlen árutarihfák: Románia és Magyar« 
szág között 1937. március elsejétől kezdve érvéi 
ben levő árutarifa II. része, a román-bolgár arui a 
fa II. része, a Románia és Kelet közötti közvetl 
árutarifa II. része, valamint a román-lengyel 
román-danzigi tarifák. , 

A nem müködő részvénytársaságok adój 
Sürün előfordul, hogy részvénytársaságok fenni 
lásának ugyan, de üzleti tevékenységet nem fejt 
nek ki. Az adótörvény azonban a részvénytársas 
gok terhére egy minimális adóösszeget irt el 
amelynél kisebb nem lehet az adójuk akkor ser 
ha a jövedelmük nem is felel meg ennek a legkisel 
adónak. A tevékenységet egyáltalában ki nem fe 
tő részvénytársaságokat ez különösen sujtotta 
az április 1-i utolsó adótörvény módosítás ezt f 
gyelembe is vette. Ugy rendelkezett, hogy az ilye 
részvénytársaságok a rájuk kivetett minimális adó 
nak csak a felét kötelesek fizetni. Itt azonban b 
zonytalanság állott elő, mert vannak olyan nei 
müködő részvénytársaságok is, amelyek a müködé 
sük beszüntetéséig nem a minimális, hanem enn« 
nagyobb adóval voltak megterhelve, s a pénzügj 
hatóságok ezekre nem ismerték el érvényesnek az - 
a kedvezményt, hogy most a minimális adó felé 
irják rájuk elő. A kérdés a pénzügyminiszter elé ke 
rült, aki most elvi döntést hozott, amely azonba am 
nem kedvez a kérvényezőknek. A miniszter szerin 
arra való tekintettel, hogy az idén uj adókiveté 
nem volt, hanem a tavalyi adókat átvezették a' 
idénre, nincs törvényes mód arra, hogy a magasabl 
adóval terhelt, bár nem müködő részvénytársaságo 
adóját a minimálisra átváltoztathassák. Enelkül 
pedig a kedvezmény kizárólag a minimaáts terhek 
re szól, nem lehet kiterjeszteni a kedvezményt a 
panaszos kérvényezőkre. 

= Jelentékenyen emelték a fa árát Nagyvá: 
don. Nagyváradról jelentik: A biharmegyei fake 
reskedők a csütörtöki napon vagononként 200 lelv 
felemelték a tüzifa árát. Az emelésre az adott okol 
hogy a városban igen nagy hiány mutatkozik ti 
fában. Ez viszont a szállitási eszközék elégtelens 
gével magyarázható. A fakereskedők szerint, 
mennyiben a helyzet nem változik, ugy el kell 
szülni az ujabb áremelésre is. A fa áraának emel 
dését az a körülmény is fokozza, hogy az erdei ké 
letek is erősen fogynak, mert a korán beköveti 
zett esőzések nagyon megnehezitik az erdel faállo 
mány megközelitését. Nagyváradon egyébként a : 

7200, II. oszt. 6600-6800 lei vagononként házh 
szállitva. Száraz cserfából kicsiny a készlet és baton délelőtt kilenc órakor jelentkezzenek Nas- 

turas alezredes, helyőrségi parancsnoknál 
nek ára vagononként beszállitva 8000 lei körül 
zog. 

Románia gazdasági tanácsosainak 
részvételével konferenciát tartott Bujoi 

miniszter 
Bucurestiből jelentik: A nemzetgazdssági mi- 

nisztériumban a napokban értekezlet volt, amelyen 
résztvettek Románia berfini, londoni, párisi és bu- 

ek gazdasági tanácsosai is Az értekezlet, amelyen Bujoiu miniszter elnökölt, a lenleg érvényben lévő külkereskedelmi szerződések 
eddigi eredményeit és annak lehetőgéget. vitatták ! 

tési rendszerrel, amely teljesen uj alapok 

meg, hogy miképpen lehetne ezeket az 
ket összhangba hozni az uj külkeresk 

te Románia deviza gazdálkodását. A min 
ban most ujabb értekezlet volt, amely 
országgal fennálló kereskedelmi és 
mény alkalmazásával foglalkozott.
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pudapesti magyar-német válogatott mérké 
: kalmával Hconomu Virgil, a román szövetseg 

tány, kérdést intézett a magyar labdarugószó- 
vezetőihez, hogy elküldik-e a válogatott csa- 

ka: Bucurestipe. Magyar részről kijelentették, 
a sportbeli előkészületek folynak és az MLSz- 
szándékában van a válogatott csapatokat elkül- 
a román fővárosba. Ennek ellenére a mérkőzé- 

átszását még mindig nem lehet biztosra vet- 
zzel kapcsolatban Gidófalvy Pál dr. az MLS2 
szteri biztosa a következőkben nyilatkozott: 

Teljes erővel készüiünk a románok elteni 
közésekre. A szövetségnek az a célja, hogy a 
yar labdarugás eddig ismeretlen tehetségeit, fő- 
vidékieket, akik erre alkalmasak, a magyar 
atott szolgálatába állitsa. Most érkeznek be a 
ar Szent Korona serlegmérkőzéseinek jelen- 

Ezeknek a jelentéseknek az alapján a tehet- 

Maesciuc harmadik Jett a Balkán- 
játékosok tizpróba versenyén 
Az atlétikai Balkán Játékok harmadik napján 

tizpróba bajnokságot fejezték be, azonkivül a 
000 méteres akadályfutást tartották meg. A tizpró- 
ban a román Maesciuc végeredményben harma- 

k lett, egy ponttal előzve meg a görög Lekatsast, 

akadályversenyben román részről induló D. Cris- 
ea negyedik, Talmaciu hatodik helyen végzett. - 

szletes eredmények: 

3000 méteres akadályverseny: 1. Voelkopulos 
rög 9 p. 43.6 mp. 2. Mavropostol görög 9 p. 48 
p. 3. Kotnik jugoszláv 9 p. 57.2 mp. 4. Dinu Crsi- 

a román, 5. Mustafa török, 6. Talmaciu román. 

Tizpróba: 1. Klimer jugoszláv 5620 ponttal 

ásodik nap eredményei: 110 m. gát is.6 mp. 
szkosz 32.08 méter, rudugrás 310 cm., gerelydobás 

Im., 1500 m: 4 p. 46.2 mp.) 2. Mikics jugoszláv 
07 ponttal, 3. Maesciuc román 5209 ponttal (110 

. gát: 17.6 mp.. diszkosz 25.93 m., rud 340 cm., 

rely 39.68 m., 1500 m. 4 p. 54 mp.) 4. Lekatsas 

ög 5208 pont, 5. Melih török 4949 pont, ő. Kiss 
uEsta Sun) román 4642 ponttal, 7. Mehudin török 

120 ponttal, 8. Fioros görög 3998 ponttal. 

A harmadik versenynap után a nemzetek pont- 

1agyar csapatok szorgalmasan készülödnek 
a románok elleni mérkőzésekre 

ö 

séges vidéki játékosokat fel togjuk hozni Budaposi- 

re és itt edzőmérkőzéseken kipróbáljuk őket. Az 

MLSz hajlandó több napra is vendégül látni ezeket 

a vidéki játékosakat. Minden tólünk telnetőt me- 

teszünk, hogy ezeknek a videki játékosoknak az 

érvényesülését előmozditsuk. Iiyen készületek elle- 

nére is teljesen bizonytalan a mérkőzés megtartása. 

Sportbeli akadálya nem igen lenne, de a mai reai- 

kivüli körülmények miatt olyan helyzet is előadhatja 

magát, hogy a magyar csapat nem kaphatja meg az 

engedélyt a kiutazásra. 

Amint az MLSz miniszieri biztosának nyilat 

kozatából is kitünik a magyarok erősen készülőd- 

nek az október 21-22-iki román mérkőzésekre, de 

valászinünek látszik, hogy a memzetközi események 

következtében ezek a mérkőzések halasztást szenved.- 
nek. 

versenyében 1. Görögország 34 ponttal, 2. Jugosz- 

lávia 29 ponttal, 3. Törökország 14 pont, 4. Romá- 
nia 13 pont. A versenyeket szombaton folytatják 

és vasárnap fejezik be. 
Az egyidejüleg megtartott Balkánértekezlet ha- 

tározata szerint a jövő évi Balkáa Játékokat förök- 
országban fogják megrendezni, Ankarában. 1941- 
re pedig Románia kapta meg a rendezés jogai. 

Foto-Sport Optik 
Fotolaboratorium 

„Agfa", „Kodak" és „Voigt- 
lánder" gépek és filmek. 

A. M. Mülley 
Timisoara I., 

Strada Solderer 11. 

Keleti tunát bonyolit le a román B-válogatott, 

A labearugószövetség megbizta luga Liviut, a nyu- 

gati Bga elnökét, hogy késziise elő a B-válogatott 

keleti turáját. A válogatott csapat a tervek szerin 

Törökországban, Görögországpan, Palesztinában és 

Egyiatomban bonyolitanak le mérkőzéseket. Az al- 
ső mérkőzésre karácsonykor kerülne s91. 

Sporthirek mindenfelől 
A szövetségi megfigyelők ellenőrzit a válogatot- 

baulk játékformáját. Economu Virgil ezövetségi kapi- 
tány rendeletére a szövetségi megfigyelők a vasát- 
napi nemzeti bajnoki mérkőzésen ellenőrzik a játé- 
kosok teljesitményét, Főleg azokat a játékosokat 

figyelk meg, akiket beválogatnak a 81-es keretbe. 

A francia Gillou tenisz-ranglistája. A franciák 
neves tenisz-szakértője is elkészitette szokásos évi 
tenisz-ranglistáját. Az összeáhbitás meglepetése, 

hogy az európaiak közül csupán a jugoszláv Pun- 
csecs szerepel a legjobb tiz jatékos között. A tenisz- 
ranclista egyébként a következő: Férfiak: 1. Riggs, 
USA, 2. Bromwich, ausztrái, 3. Parker, USA, 4. 3 

Guist, ausztrál, 5. Vanhorn, USA, 6. Sabin, USA, 

7. Mc Neill, Usa, 8. Puncsecs jugoszláv. 9. Scott 

angol, 10. Cooke, USA, Nők: 1.. Marble, USA, 2. 

stammers, angol, 3. Jakobs, 1SA, 4. Fabyan, USA, 

5. Sperling, dán, 6. Mathieu, írancia, 7. Hardwick, 

angol, 8. Jedrzejowska, lengyel, 9. Scott, angol, 1*. 

Wolfenden, USA. 

NYILTTER 
E rovat alatt közöltekért nem vállal felelőseéget 

a szerkesztőség) 

Timisoarai Segélyező Egyesület 
Sucursala Caransebes 

Timisoar2za, 
L Str. Gh. Lazar No. 1. 

Néhai Mihailoviczki Arnold, volt orsovai 
lakos elhalálozása alkalmával, aki önöknél B. III. 
5353. sz. alatt tagként volt Beirva, nékem, mint 
kedvezményezettnek a halálozási okmányok be- 
mutatás után azonnal Lei 24.000, azaz huszon- 
négyezer lei segélyt fizettek ki. 

Nem mulaszthatom el, hogy ezen előzékeny 
és gyors elintézésért köszönetemet ne fejezzem 
ki és igyekezni fogok b. egyesületüket megbiz- 

miatt minél szélesebb körben ismertté 
enni. 

Orsova, 1939. szeptember 15. 
Teljest isztelettel: (SS) Rabel Rudolt. 
Előttünk, mint tanuk előtt: 
(SS) Jozefin Rabel, Csonka Ludovik 
Lakcim: Orsova, Str. Reg. Ferdinand 319. 

A DZSUNGEL 

Most kissé féloldalt fordult és éles füttyszót 
hallatott. Lova, amelynek esés közben, tekintve, hogy 

ürpedő parti homokra esett, semmi baja sem tör- 
t, már régen föltápászkodott és most a háttér- 
nyargalászott. A füttyszóra az állat megálit, 

e elt, azután megpillantva gazdáját, hangos nye- 
téssel szaladt oda hozzá. Az szeretettel, szivélye- 
en veregette meg a hátát, nyakát, megsimogatta 
utan megragadta a kantaárt és uj barátai felé 

- Kedves barátaim! Tekintettel arra, hogy 
is itt vannak és Balamit bizonyára nem akarták 
lulasztani megnézni, nagyor örvendenék neki, 

engem fölkeresnének. Megmentőim a legszíve- 
sebben látott vendégeim lesznek és mindig, bár- 
y formában szivesen rovoni le a hálámat velük 
ben... 

Szives meghivását minden esetre elfogadjuk 
álaszolta Ronald -, ha nem is azért, hogy há- 
, amiről ismétlem, beszélni sem érdemes, ie- 

velünk szemben, de... 
i indus arca örömtől ragyogott. 

1 elfogadják meghivásomat, 
aradni egy ideig Balamiban? 
Igen, ugy határoztunk, hogy még egy keve- 
ajózunk, ahol azt mondják, hogy nagyon jó 
imes hely van a kikötésre és ott ütünk tá- 

itt fog- 

az a hely valóban nagyon jó, én is 
belül félóra mulva lesznek ott - mon- 

y hallottuk. Onnan azután holnap 
vel leránduinánk Balamiba. A ba- 
zenvedélyes mügyüjtő régiségbúvár 
és nem akarná elmulasztani az al- 

hires balami-i 

yon örvendenék, ha 
magam legyek az, 

mat táborhelyükre küldjem, aki majd önöket hoz- 
zám vezeti. 
- Nagyon szépen köszönjük. 
= szolgám tehát holnap tizenegy árakor ott 

lesz. Még egyszer ezer köszönet és a viszontlátásra, 

uraim. 
Udvariasan meghajolt,. még egyszer kezet szo- 

ritott velük, azután egyetlen ugrással nyeregben 

teremtett és néhány perc mitva eltünt a dzsungel 

mélyében. 
Ronald és Welton, ameddig látták utána néz- 

tek, majd egymásra tévedt a tekintetük 

pompás fickó ez a fiatal inapvs volt 

szinte közös véleményük: Feltétlen uriember és 

igen rekonszenves - toldotta meg Rorald. 

Ezután hamarosan ismét a hajón vltak, amey 

lassan felfelé haladt, most már szorosan a part mel- 

lett, hogy el ne menjenek az emlitet: jó kikötő- 

hely mellett, amelyre félóra mulva térpyieg rá is 

akadtak és amely valóban alkalmas tábarhelynek 

bizonyult. 
Közben Welton elmesélte Betanak a történte- 

ket. aki erre szemrehányást tett Rona dnak, hogy 

miért kockáztatja ilyen könnyen az életéet 

Hogy miért? Nem tudom, talán azért, mert 

sokszor olyan céltalannk látom az egész életet. Vi- 

gyázzak magamra? Hát kinek és kirt. pát van ne- 

kem vaakim? 
Hogy tud ugy beszelni - szólt hozzá Beata 

simogató szavakkal -, hogy nincs senkije? Welton- 

ra mutatva igy folytatta: Hát nincsen egy testi- 

lelki jóbarátja, akivel szinte egybeforrott, 

egy test és egy lélek, mondhatni testvérebb a test- 

vérnél... 

Beata mialatt beszélt, két gyengéd, meleg és 

puha kezével körülcirogatta Ronald arcat, megsimo- 

gatta a haját. Gyönyörü, tágvanyilt szemeiből m
e- 

leg, résztvevő szeretet sugárzott a férfi felé. 

,kReonald igent bólogatva lehajtotta a fejét, a 

fiatal leány pedig mosolyogya, még egyre simo
gat- 

va őt, folytatta: 

eszküszöm - ugy szereti magát, mintha a bátyja 

volna, ugy gondol magára mint a
 bátyjára, há! 

nem érzi ezt, nem érezte soha? 
Ronald szinte könnyesen kapta fel a fejét:

 

De igen. igaz... dehozy nem érzem és 

bocsássatok meg, ha néha mégis ugy elhágyom m
a- 

mindent 
ért 

Megcsókolta Beata kezeit és átölelte Welton!. 

szinte 

És vajjon nincsen agy jó barátnője is, aki 

Közben befejezték a nhajó kikötését és még 
egyezer felülvizsgálva mindent, végre a hosszu nap 
sok és változatos eseménye után mindnyájan nyug- 

vóra tértek. 
Először Beata és Welton tüntek el sátrukban 

azután Ronald ment le a kajütjébe és csakhamar 
mindenki mély álomba szenderült, kivéve az örsze- 
met, aki egy pokrócba burkolózva, nesztelen léptek- 

kel járt fel és alá a fedélzeten. nehogy a többieket 

nyugalmukban megzavarja. 
Röviddel későbben a hold ie sápadni kezdett 

ezüstös sugarai megpihentek, elfakultak a fákon, 

Eokrokon és a csendes éjszakát már semmi sem 

zavarta, csak néha-néha verte fel a csendet a dzsun- 

gel mélyén a vadállatok elnyujtott üvöltése... 

XII. FEJEZET 

EGY NYOM 

Ronald és Welton pár méterre kisérőjük nyo- 

mában ügettek azon az ösvényen, amely a hőségtől 

valósággal izzásban levő izsungelen vezetett ke. 

resztül, szeszélyes kanyargásokkal. A tegnap éj 

szakai küzdelmek, a kiáltásoknak és orditásoknak 

már régen vége szakadt, a rengetegben nagy csön 

volt, minden hallgatott. 

A kegyetlenül forró déli órvák még a állatol 

is elkábitották, valahol sürü rejtekhelyei ély 

heverhettek, hogy kipihenjék magukat az uj harec: 

uj közdelemre, ha a sötétség takarója ismé 

rul a tájra és hüsitő szellők keinek életre a csilla 

fényes éjszakában. 

Pokoli hőség volt, szinte minden ol 

borzasztó tűzében. 
Welton szaporán törölgette 

kát 
Igazán szerencse, hogy Be 

magunkkal, tönkrement volna ezen 

az a kutyafáját ennek a pokoli 
Ronald mosolyogni próbált: 
= Neked még könnyü öre 

telen lábaiddal, amig te egyet lépsz, 

legalább hármat kell lépnem, képzeld 

háromszoros utját teszem meg annal 

nincsen okod tehát panaszra... 
Welton még csak nem is próbált 

hanem elkeseredetten folytatta utját to 

mindjárt kapott is az alkalmon, h 
huzzák, mert hátha eszel is elvonha 
ket és ne csak a hőséget érezzek és c 

(Folytatjuk! 



10 1939. október 

Megkötötték az orosz-lett .. 
kölcsönös segélynyujtási 
egyezményi 

Moszkvából jelentik: (Dunaposta.:) Négy na- 1 
pos beható tárgyalás után csütörtökön aláirták a 
Szovjetunió és Lettország között létrejött segély- 
nyujtási egyezményt. Eszerint mindkét részről köl- 
ecsőnösen vállalják, hogy 
amennyiben egy harmadik hatalom részéről tá- 

madás érné a szerződő feleket, ugy egymás se- 
gitségére sietnek. 

A segélynyujtási egyezmény kiterjed az előfordul- 
ható támadások minden lehetőségére. Akár a kele- 
di partvidék, akár az országhatár, akár a katonai 
bázisok megtámadásáról lenne szóó A Szovjetunió 
kötelezte magát, hogy 
a lett hadsereget megfelelő mennyiségü és mi- 
mnnőségü tegyverrel, hadianyaggal látja el. 
A Lettországban levő Westspiesben a Szovjetunió 
tengeri támpontot létesit s Lettország vállalta, hogy 
egyes repülőtereit átengedi a szovjet légiflottának. 
Erre vonatkozólag különben egész külön megállapo- 
dást létesitettek a szerződő felek. 

-
-
 

A Szovjetunió magára vállalta Rigának és a 
Westspies és Pitrax közötti tengerpart védelmét. 
Ennek a tervnek megvalósitására 

a Szovjetunió katonai támpontokat letesit, 
ahol saját helyőrsége fog állomásozni. Az itt állo- 

másozó szovjet haderő létszámát későbbi tanácsko- ! 
zások utján fogják megállapitani. A szerződő felek 
egyike sem vállalhat olyan megállapodást, amelynek 
szelleme ellentétes a kölcsönös segélynyujtási egyez- 
ménnyel. 

A szerződést 10 évre kötötték meg. 
Londenból jelentik: (Dunaposta.) A Reuter iro- 

da a következőket jelenti: A litván kormány elfo- 
gadta a Szovjetunióval kötendő megállapodást, a / 
mely arra vonatkozik, hogy a Szovjetunió módot 
nyujt a Vilna felé irányuló átmeneti kereskedelmi 
forgalom lebonyolitására és egyben átadja Litvániá- 
nak azokat a vilnai területeket, ahol többségben 
laknak a litvánok, 

1 

Német tábornok drámai 
Berlinből jelentik: A keleti hadszintéren né- hány héttel ezelőtt elesett Roetting tábornok, a né- met csendőrség főparancsnoka, aki a me állott 

halála Lengyelországban 
1amelyet a német csapatok akkor már elfoglaltak és 
ezért a tábornok katonai őrcsapat nélkül utazott. 

ábornoknál és a kiséretében levő tisztek- 

/ 

Roetting lengyel területen a közrendet biztositó rendőrség nél csupán szolgálati revolvereik voltak, mig a s0- feje vol. A német tábornok igen drámai körülmé- főr egy önmüködő revolverrel rendelkezett, l nyek között halt meg. 
Szeptember 10-én Roetting tábornok a Lem- berg közelében fekvő Konskie nevű helységbe erke- zett, hogy 

az éppean ott tartózkodó Hitler kancellárnak je- 
lentést tegyen. 

Konskie falu a lengyel-német front közvelen köze- lében volt, ahonnan a harcokat figyelemmel lehetett kísérni. Roetting tábornok délelőtt tette meg jelen- tését a kancellárnak, a délutáni órákban pedig gép- kocsin két tiszt és egy őrmester kiséretében Toma- rowW nevü helység felé vette utját, hogy a vidéken lomásozó csendőr és rendőr különitményeket meg- lekintse. A gépkocsi azonban alig hagyta el Kons tie falut, amikor az országuton váratianul lengyel ssapatok tüntek fel és a kocsit megtámadták. Ez 

A lengyel katonák nyomban tüzelni kezdtek a 
német gépkocsira. Mint később kiderült, 
a golyók addig a községig jutottak el, ahol 
Hitler kancellár ebben az időben tartozkodott. 

A lengyelek számbeli fölényének ellenére Roetting 
tábornok és társai felvették a harcot. „Nem adjuk 
meg magunkat, inkább meghalunk"- mondotta a 
magasrangú német tiszt a többieknek és megkezdtek 
a tüzelés viszonzását. Amikora lengyel katonák ész- 
revették, hogy a német tisztek municiója kifogyott, 
támadásba mentek át. Ugyanakkor a gépkocsiban tartózkodó őrmester kiugrott az autóból, azza! a cél- lal, hogy a csomagtartóban levő revolvergolyókat magához vegye. Alig tett azonban egy-két lépést, 
amikor egy ellenséges golyó megölte. Közben a tá- bornoknak és a két tisztnek sikerült a közeli árokba menekülni majd az egyik tiszt észrevétlenül meg- 

B 

sz országut egy olyan tartományon vezet keresztül, 

Az este 6 óráig feladott hirdetések m gz 1988. júl. 18-án megjelent 69094. sz. miniszteri ürdő s gyógyhely hirdetése szavankint egy leu. Levelezés és Házasság nem közö ző. Az aprónirdetések dija előre "ik, Piata Badea Cártan 6. - Kardos-trafik, Piata Traian (szerb templom mellett) Grósz-trafik 10vari IV. kerület: March-trafik, Piata Kütll. Nógrády-traiik, (Corsc mellett). 

" Komoly női munkaerő irodai gyakor l A'tast keres 1 lattal pénztárnoknői, vagy más bizal- mi állás keres. Szíves megkeresése- 
Etel-hordást, vagy más könnyebb 
munkát vállal középkorúű nő. Cim. 
Freidorf, XXVI. ncca 21. 1065 

Mosást, vasalást házakban, lelkiisme- 
retesen vállal tiszta asszony (úgy- 
szintén otthoni mosást is). Kovács. 
II Vilhelm Mühle-u. 10. 1243 

Kakas ket kérem Szerény igényüű" jelige 
alatt a kiadóba. 1443 

Bejárónő megbizható délután 2-7-ig 
állást keres. Tóth Mária IV. Str. 
Olanescu 3. 2034 

november 1-re 

Ringeisen HI., Str. Cluj 17. Joghallgató román származású irodai 
munkálatokra állást keres. Cím a ki 

Hassnáljon KUZ A-féie fetom- tefknémet, Miiom-tejszappant és h- Adas-vetel 
m seben, Kap- u : 

Autó most generáljavított elegáns 
sukott kocsi jó gumikkal, kevés ben- 
zinfogyasztással olcsón eladó. Er- 
deklődők írjanak Autó 30.000" je- 

ár 
bató kizárójag a 

Városi metönféle 

Bucuresti. 

zene hanglemezről. 23.45. 

udapest I. 7,45: Torna, hirek, közlemények, hang- 

DETÉSEK 
ásnap reggel megjelennek rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: álláskeresés, 

hető, minden más rovatban szavankint kettő lei. fizetendő, - Apróhirdetéseket felvesz I. Kerület: Déli Hirlap kiadóhivatala, Piata I. C an 

eate P iloti I idt-trafik, Pia ragalina Bul. Carol 54. Galgóezy-trafik, Strada Bratianu 15/a. Telefon: 45-18. 

Szép 2 szobás lakás összes mellékhe- lyiségekkel, 6-os villamos megállónál ! kiadó. Megtekinthető naponként délelőtt 9 órától délntán 4 óráig. Közelebbi felvilágosítást ad 

Mérsékelt házbér mellett november adóban. 1366 elsejére sürgősen kiadó egy négy- Szép akar lenni? emozozar- szobás lakás a Belváros központjá- ban. I. Str. Alba Iulia 3. III. emelet. 

közelitette a gépkocsit és a municiót az : 
tartózkodókhoz dobálta. 

Roetting tábornok épen az utolsó csomag 
volvergolyó után nyult, amikor egy golyó a 

jébe furódott és nyomban megölte, 
A lengyelek ekkor kézigránátokat kezdtek az 
felé dobálni. A még életben maradt két tiszt 
sofőr végül is kénytelen volt a közelben levő 
ségbe menekülni, ahonnan egyikük sebesülten 
gyalogolt az egy óra járásnyira levő Opcczno 
ségbe, ahol a történtekről jelentést tett. Miut 
ekkor már sötét volt és a lengyel katonaság Ég 
kal és gépfegyverekkel tüzelt ugy 0, mi 
Konskie irányába, nem lehetett azonual csapat 
küldeni a helyszinre. Ez csak másnap történt 
amikor is a tábornokot és az őrmestert nagy ka' 
nai pompával eltemették. 

SZOMBAT, OKTÓBER 7. 

Rádió Románia. 12: Időjelzés, vizállá jelentés. 12.30: Könnyü zene hanglemezekr. Rádió Románia és rádió Bucuresti. 18: Időjel. zés, rádiómüsor, eport- és egyéb közlemények 13.10: A Cires zenekar déli hangversenye. 14 
Hirek. 14.20: A hangverseny folytatása. 15: Lát ványosságok, művészeti hírek. Radio Románia. 18: Országőrök órája. 19: Időjelzés, időjárásje- lentés. 19.02: Előadás. 19.17. Operarészletek hanglemezeről. 19.45: Gala Galaction tanár előadá- sa. Radio Románia és Radia Bucuresti. 20. A rá- dió szalónzenekara játszik. 21.45.: 
eredmények. 21: Rádió posta. 21.15: Modern tánc lemezek. 22.30: Hirek, háztartási és egészségügyi tanácsok. 22.50.: Hanglemezek. 28.10.: Könnyü 

Hirek francia és angol 
nyelven. 

lemezek. 11: Hirek. 11.15 : Ifjusági rádió. 11.45. 
„Mit nézzünk meg?" ismertetés. 1.10: Beszkárt. zenekar. 1.40: Hirek. 2.30.: Hanglemezek. 3.30: Hirek. 5.15: B. Czeke Vilma mesél. 5.45: Hirek. 6: Hirek szlovák és magyar-orosz nyelven. 6.15: Tánclemezek. 6.30: Bendász Mihály előadása Utána hanglemezek. 7: Énekkar. 7.35: Felolvasás. 8: Cigányzene. 8.15: Hirek. 8.40-8.45-ig: Felol- vasás 9.25: Szalónzene. 10.40. Hirek, időjárás- jelentés, hirek szlovák és magyar-orosz nyelven. 11: Kamarazene. 11.40: Hirek német, olasz, an- gol és francia nyelven. 12. Cigányzene. 1.05 Hírek 

eltűnt személyek, 
Legkisebb apróhirdetés tiz 
8. II. kerület: Popovici tra- 
: Flauder-trafik, Piata La 6. Telefon 45-06. - Vittek-trafik 

elveszett tárgyak, 

. Bratianu 
2. III. kerület 

1346 

2042 

gyógyszertárban 
a Fekete Sashoz" az Aran 

Szaárvas épüleiben I Piata I. 

ligére a kiadóba. 2043 

Eladó, előszobafal, szennyesszekrény előtt 11-12, délután 5-6 óra között. 
EBrátianu. és egyéb háztartási cikk. IV. Str. III, Str. Domnita Balasa 14. Tele- Bratianu 29. TII. emelet 2. 2045 fon: 39-73. 1359 

Klinikai képzettséggel cukorbajosok- 
nak és gyomorbetegeknek diétás 
konyhát nyitok. Jelentkezések dél- 

armataijs a viiitiak ügossafia ai edibura 8. La a Azai 


